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Что может сделать библиотека для развития критического мышления
Лайма Спиргене
> Конечно, для учителей очень важно, <"\ чтобы их ученики мыслили критически. Однако такую же задачу пытаются решить и работники школьных библиотек. В школах, где библиотекари действительно уделяют внимание развитию критического мышления детей, принимая активное участие в школьной жизни, они играют ключевую роль в формировании у школьников любознательности и навыков активного познания.
В 1997 году библиотека нашей школы была такой же, как многие другие школьные библиотеки того времени: в ней находились полки со старыми книгами, которые редко кто брал в руки, а ученики и учителя посещали ее лишь изредка. Обычная стереотипная школьная библиотека. С педагогической точки зрения она не была центральным подразделением школы и мало что делала для удовлетворения потребностей учеников и учителей. Честно говоря, я не любила это место, а работу здесь считала попросту унылой.
Я думала о том, можно ли что-нибудь изменить и с чего следует начать. Вот почему я была по-настоящему счастлива, когда Фонд Открытой Литвы объявил два проекта: «Создание школьной библиотеки сегодняшнего дня» и «Развитие критического мышления через чтение и письмо». Наша средняя школа стала участником обоих проектов и вскоре добилась больших успехов.
Как учитель и библиотекарь я поняла, что эти два проекта дополняют друг друга. Первый проект, касающийся создания современных библиотек, был организован, чтобы сфокусировать внимание школ на модернизации школьных библиотек, в то время как другой, касающийся развития критического мышления, помог мне подготовиться к неизбежным
изменениям функций и структуры библиотеки. Поскольку библиотека стала играть более важную роль в школе, я стала рассматривать ее как центр обучения.
Сначала я не планировала принимать активное участие в РКМЧП. Я думала, что эта программа, прежде всего, сфокусирована на получении специальных профессиональных знаний, а я больше интересовалась вопросами организации мероприятий, способствующих реформированию школы. Однако постепенно я увлеклась проектом, хотя не до конца представляла себе его назначение - я просто хотела применить на практике то, что мы изучали, и библиотека показалась мне подходящим для этого местом.
Я начала с того, что учредила клуб читателей, посетителями которого стали ученики пятых и шестых классов. Выбор не был случайным. Учителя этих классов постоянно жаловались, что их ученики мало читают и почти совсем не интересуются литературой. Правдивость этих утверждений вполне подтвердилась, когда мы сравнили чтение учеников этой группы с чтением учеников более младших классов. Я часто слышала, что дети меньше всего читают именно в этот «средний» школьный период, и мне было просто любопытно узнать, действительно ли это так? А если так, то почему? Я хотела сама во всем убедиться. Я не сомневалась, что методы для развития творческого и критического мышления найдут свое место в библиотеке. И не ошиблась. И моим ученикам, и мне нравилось быть вместе: дружить, читать и учиться друг у друга.
Я стремилась создать обстановку, способствующую добрым взаимоотношениям. Работали мы после занятий. Мы сформулировали наши собственные принципы, и все члены
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клуба должны были их исповедовать. Некоторые правила представлены здесь:
· каждый человек уникален;
· каждый имеет право на собственное мне ние и его аргументированную защиту;
· нет одной абсолютной правды и нет одно го единственного ответа;
· человек уважает себя настолько, насколь ко он уважает другого человека;
• помогая другому, вы помогаете себе.
Большинство этих принципов были довольно новыми для учеников. После дискуссий или работы в клубе они часто спрашивали: «Какой же ответ является действительно правильным? Что я на самом деле должен был узнать?»
Поначалу было непривычно искать и находить ответы самостоятельно. Мы читали и обсуждали художественную и нехудожественную литературу, старались найти интересные всем темы для дискуссий и даже писали стихи. Я старалась выбирать тексты с учетом школьной программы. Ученикам нравилось разыгрывать сценки по текстам художественной литературы, представлять себя персонажами книг, действовать и решать проблемы, надевая маску героя, защищать мнение персонажей и свое собственное. Я хотела заинтересовать детей книгами, научить их читать так, чтобы после чтения они могли создать что-то новое, в чем могли бы выразить себя. Я хотела, чтобы мои ребята научились находить информацию и обогащать себя эмоционально через книги. Мы вместе читали и анализировали различные литературные работы, используя разные методики и стратегии. С их помощью мы отвечали на вопросы, поднимаемые книгами или задаваемые учениками.
Детям нравилось работать сообща. Я была свидетелем радости совместных открытий. Мудрость, обретенная вместе, превращалась в величайший источник гордости. Откровенно говоря, я никогда не могла себе представить, что дети понимают так много. Я не знала ответов на многие вопросы и проблемы, которые они поднимали, и старалась учиться у них и вместе с ними. Задачи, требовавшие от аудитории понимания различных точек зрения и различного отношения к одному и тому же явлению, вызывали величайший интерес. Я помню, как мы говорили о древних замках. Дети должны были почувствовать дух строителей, защитников и врагов замка, живших в те далекие времена. «Строители замка» описывали и изображали конструкцию здания. «Защитники замка» должны были разработать план его обороны от врагов. Задача «воинственных соседей» состояла в разработ-
ке плана нападения. Дети не только творчески подошли к выполнению заданий, но и привели веские аргументы для объяснения принятых ими решений.
Я не могла поверить, что это были те самые дети, которые, как предполагалось, не имели мотивации к чтению. По моему мнению, больше всего они нуждались во времени, в возможности сосредоточенно читать, не ограничиваясь рамками урока. Клуб читателей стал местом самостоятельного обучения, местом, где дети могли учиться без внутреннего психологического напряжения и боязни получить низкую оценку.
Другая форма занятий - подготовка отчетных работ - была предназначена для учеников старших классов. В нашей школе принято, чтобы старшеклассники самостоятельно выбирали темы, искали материал, составляли проекты, писали отчетные работы и защищали их, как делают настоящие студенты высших учебных заведений. В такой ситуации библиотека становится наиболее посещаемым местом, а гул дружеских голосов там - обычным явлением. В этом случае подлинная задача учителя и библиотекаря состоит в том, чтобы указать своим ученикам плодотворный путь. После своего завершения проекты становятся частью и собственностью библиотечных архивов.
Художественные работы учеников также считаются богатством библиотеки и украшают все ее стены. Оживленная картинами учеников, библиотека становится похожей на художественную галерею. Для нас, учителей, эти работы сравнимы с полотнами великих художников. Гордимся мы и проектами наших старшеклассников.
Однако библиотечная мебель и интерьер безнадежно устарели, а на новую обстановку не было средств. Веря в возможности наших учеников, мы обратились к ним. Они восприняли наше предложение серьезно и заинтересованно. Вскоре мы уже наслаждались обновленным интерьером и мебелью, сделанной руками наших учеников.
Хотя толчок для реформ и был дан проектами Фонда Открытой Литвы, я смею сказать,
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что главная инициатива исходила «снизу» - от самих учеников. Именно ученики были первыми, кто откликнулся на приглашение к сотрудничеству. Было достаточно просьбы или простого вопроса - и у нас появлялась группа единомышленников. В этой программе приняли участие ученики различных возрастов, начиная с шестых классов и кончая старшими школьниками. Их энтузиазм и отзывчивость вдохновили нас на следующий шаг - работать со взрослыми.
Наша школа как методический центр развития критического мышления ежегодно приглашает учителей из различных регионов страны для участия в семинарах. Среди участников были и школьные библиотекари. Однако работа библиотекарей имеет свою специфику, а соединение двух проектов позволяет получить необходимый полезный для них опыт, вот почему мы и решили для успешного продолжения работы в нужном направлении сформировать отдельную группу библиотекарей, представляющих различные регионы.
Библиотекари нашей школы прошли полный курс программы РКМЧП и в соответствии с общим планом РКМЧП составили план собственных действий на 2000-2001 учебный год. Таким образом, мы стали лидерами в этой специальной группе. Мы начали обучение нашей первой группы с вступительного семинара, на котором коллеги обменялись основными идеями и составили планы будущих действий. Мы реально представили индивидуальную работу по изменению мышления и подхода к работе каждого отдельного библиотекаря. Полученный нами личный
опыт оказался очень полезным для выполнения этой задачи. Мы могли предложить модель совместной работы учителя и библиотекаря, привести примеры того, как можно помочь ученикам собирать, анализировать и синтезировать материал. Мы рассмотрели с учителями и учениками проблему выбора книг, возможность создания читального зала, а также обсудили идею открытия клуба читателей. Хотя наша работа только началась, мы ждем от нее плодотворного сотрудничества, нового опыта и одновременно новых впечатлений.
За три года библиотека нашей школы стала в регионе образцовой, и мы делимся своим опытом с другими библиотекарями и учителями, а также со студентами и преподавателями высших учебных заведений. Более того, библиотека приобрела новое значение как место, в котором объединяются обучение, познание и исполнение общественных функций. Поучаствовав в двух названных проектах мы увидели тесную взаимосвязь между деятельностью учителя в классе и работой библиотекаря в читальном зале или книгохранилище. Используя эту модель, мы сообща работаем для улучшения качества обучения и познания.
Лайма Спиргене - директор 1-й гимназии в городе Шилуте (Литва). Тренер проекта РКМЧП. Некоторое время Лайма работала заведующей библиотекой той же гимназии. До сих пор она интересуется школьными библиотеками и ведет семинары для учителей и библиотекарей общеобразовательных школ.
Гепхардт К. На пути к глобальному общению // Перемена. – 2001. - №3. – С. 17-22. 
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На пути к глобальному общению
Исследования преподавания письма в США и уроки сочинения в Восточной Европе
Катарина Гепхардт
Представьте себе, что вам нужно отобрать что-нибудь из мира письма и уложить в небольшой чемодан, который может поместиться под сидением в салоне самолета. То, что вы отобрали -не гуманитарная помощь и не товар для продажи, т. к. и то, и другое может быть использовано с корыстью. А ваш чемодан - для бартера. Что бы вы в него положили? Что сочли бы самым важным в области письма? Это не самый сложный вопрос, есть вопрос потруднее - куда бы вы послали этот чемодан? Или еще похлеще - чего вы ждете взамен?
Мучири, Муламба, Маерс и Ндолои, 1995
Новые коммуникационные технологии способствуют распространению английского языка по всему миру. С окончанием «холодной войны» стало возможным появление печатной продукции, такой, как этот журнал, служащий письменным форумом для профессионалов из разделенных еще недавно миров. Хотя общение происходит в основном на английском языке, наше представление о таких понятиях, как автор, читатели и текст, не однородно. Как научный работник с опытом письма в разных культурах, я должна отметить, что существует разница между риторическими традициями Америки и Восточной Европы1. Более того, мой личный опыт преподавания в американском университете в качестве учителя английского языка с восточно-европейским акцентом помог мне осознать, как сложно научить других или научиться самому писать, обращаясь к международной аудитории, а также то, что это требует владения соответствующими лингвистическими и культурными знаниями.
Риторика, как в США, так и в Восточной Европе, уходит корнями в классическую традицию. Однако мера доступности средств убеждения, обусловленная культурным и по-
литическим контекстом, привела к тому, что две традиции разошлись, особенно резко - в 20 веке. В результате отличается и понимание обучения письменной речи. В США преподавание письма в колледже (применение риторики в курсе академического письма) процветало с 1970-х годов, когда колледжи Америки изменили политику приема и открыли свои двери для учащихся различного социального и этнического происхождения2. В Восточной Европе сочинение - предмет изучения в начальной и средней школе. Как и авторам цитаты, открывающей эту работу, мне было бы интересно узнать, как две традиции обучения письму и две риторические традиции дополняют друг друга. Понятие «бартер» мне кажется приемлемым в данном случае, поскольку предполагает равноправный и бескорыстный обмен традициями и опытом. Однако перед тем, как упаковать наш чемодан, стоит выяснить, что может предложить другая сторона, какие элементы ее традиции имеют соответствия в традиции нашей. В этой краткой статье я намечаю некоторые сравнения между англо-американскими и восточно-европейскими традициями, а также предлагаю несколько областей для возможного сотрудни-

' В данной работе я ограничусь рассмотрением обстановки в США (хотя сказанное может быть справедливо и для других англоязычных и западно-европейских стран). Более того, мой личный опыт преподавания письма в Восточной Европе ограничен Центральной Европой, а иногда и одной страной, Словакией. Историческая информация получена из тех ограниченных источников, которые были доступны мне. Описанные тенденции могут быть приложимы или не приложимы для других стран Восточной Европы.
2 В данной работе я уделяю больше внимания развитию преподавания в Восточной Европе. Для знакомства с историей риторики и литературной композицией в колледжах США можно обратиться к работам Джеймса Берлина.
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чества между исследователями в области письменной речи и школьными учителями, обучающими письму своих учеников.
Межкультурные сравнения традиций и стандартов письма носят ограниченный характер. Наиболее полное исследование письма разных культур «Изучение письменного сочинения» было проведено в 1980-х годах IEA (Международной ассоциацией оценивания образовательного процесса). Изучение базировалось на обзорах и письменных образцах, поэтому было неизбежно ориентировано на конечный продукт - письменный текст. Авторы сами осознавали этот недостаток своей работы. Исследователи признавали, что письмо как школьный предмет обучения есть «культурно-обусловленная система запросов, участники которой (составители учебных планов, учителя, ученики, экзаменаторы) объединены единой системой норм, ценностей и установленных порядков», что затрудняет сравнение между культурами (Gorman 15).
Тем не менее, в результате исследования появились любопытные сравнительные концепции и классификации. Сравнивая преподавание письма в разных культурах, авторы рассматривают ряд моделей: модель развития (акцент на оригинальности и воображении), модель компетентности (акцент на практическом применении и корректности/достоверности) и наследственная модель (использование правильных примеров в качестве шаблонов). Сомнительными представляются некоторые предположения, сделавшие такой широкомасштабный проект возможным. К примеру, данное исследование рассматривает эволюцию обучения письму в различных системах образования как «движение от литературно-религиозной рациональной основы к технической рациональной основе, начавшееся в период 30-60-х годов 20 века (19)». Однако такое эволюционное видение осложнено возникновением тоталитарных государств в Центральной Европе в середине века и ущемлением вследствие этого некоторых традиций письма.
Венгрия была единственной страной соцлагеря, принявшей участие в исследовании. Авторы обнаружили три основных различия между американской и венгерской системами обучения письму:
1. В США, в отличие от Венгрии, учебный план рассматривает письмо как процесс.
2. Целью учебного плана в Венгрии было воспитание верности своей национальной культуре, чего не наблюдалось в американских учебных заведениях.
3. Учебный план в США уделяет внимание практическому использованию навыков пись-
ма, в школах Венгрии прикладная функция письма рассматривается лишь в ограниченном объеме.
Анализ и сравнение ученических работ из 14-ти стран продемонстрировали, что венгерские ученики получали особенно низкие оценки за задания дискуссионного характера.
Хотя учебный план в США и уделяет внимание сочинению-размышлению, в этой области американские студенты выглядели слабо по сравнению с венгерскими сверстниками («сочинение-размышление» понимается по-разному в Америке и Восточной Европе. В американских школах так называют исследование какого-либо вопроса в вольной форме, в Восточной же Европе - согласно моему личному опыту - это стилистически законченное, изящное эссе-размышление на заданную тему. Однако в обеих традициях задания такого характера отмечает установка на самоанализ и самокритичность).
Исследование обстановки в конкретных странах не охватывает исторического контекста, а ведь мы знаем, что судьба риторики зачастую тесно связана с политическими и культурными изменениями. В связи с этим предлагаю обратить внимание на два исторических момента, которые, возможно, объяснят различия, обнаруженные исследователями IEA.
Некоторые существенные расхождения в практическом применении письма и обучении письму возникли в восемнадцатом и девятнадцатом веках. Этот период, когда латынь уступила место родным языкам, оказал мощное влияние на общепринятые правила письма и на обучение письму.
Улла Коннор в своей работе «Сравнительная риторика», более глубоком и всестороннем межкультурном исследовании традиций письма, чем проект IEA, утверждает, например, что чешская традиция письма отмечена некоторой «барочностью» и «отложенным раскрытием цели», чертами, указывающими на влияние немецкой и русской традиций. Более того, согласно Коннор, немецкий текст отличается от английского большей требовательностью к читателю, возлагая на него большую ответственность за раскодирование смысла текста, что ставит содержание над формой и поощряет лирические отступления.
Истоком акцента на воспитание верности национальной культуре, отмеченного в учебном плане обучения сочинениям на родном языке, является борьба за культурное возрождение и независимость народов в противовес официальному национализму Австро-Венг-
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рии3. В 20-м веке Венгрия и Чехословакия входили в состав Австро-Венгерской монархии, и поэтому находились под влиянием немецкой научной традиции. Поборники возрождения подчеркивали значение стиля письма, который выявлял бы эстетические достоинства родного языка. Например, чешский ученый Юнгман различал прозаический (характеризующийся как рациональностью, так и выразительностью) и поэтический (отличительное качество - изящество)стили. Классификации стилей различали стили низкий, средний и высокий. Позднее марксистские ученые попытались сгладить скрытые в таких определениях параллели с классовой иерархией и, адаптируя к коммунистическому идеалу равноправия, переименовали их в основной, нейтральный и книжный.
Однако негласной целью школьного образования по сей день остается освоение именно высокого стиля, неразрывно связанного с нормой письменной речи.
Слабые результаты венгерских учащихся в заданиях дискуссионно-доказательного характера можно объяснить недавним тоталитарным прошлым с его навязанным сверху единственно допустимым взглядом на большинство вопросов. Поскольку утвержденные сверху взгляды преобладали в учебниках, описанию и резюмированию отдавалось предпочтение перед аргументацией и убеждением. Изучение риторики было окончательно прекращено в 40-х годах, вслед за исчезновением независимой демократической Чехословакии (1918-1939). Изучение стиля (стилистика) стало преобладать в преподавании письма, и это служит убедительным доказательством связи классической риторики с гражданской демо-кратией.В написании ограниченного числа сочинений, включенных в школьную программу, школьники и студенты следовали предписанной процедуре (в противоположность подлинному процессу), работая на основе детально разработанных планов сочинений.
Классификация стилей была переработана согласно их утилитарно-прикладной и социальной функции: журналистский, популярный, торжественный, канцелярский, художественный, научный и так далее. Акцент на стиле в ущерб риторике или на тексте за счет аудитории должен был устранить убеждающий (а следовательно - подрывной) аспект сочинительства, сведя его только к выбору сохранившихся языковых средств. Теоретики от письма знали, что в повседневном общении проис-
ходит смешение стилей, и все-таки настаивали на том, что в школе ученики должны в первую очередь освоить «чистые стили». Другим последствием заостренного внимания к стилю стало закоснение динамичной природы общения, исключение аудитории (публики) как соавтора в общественном диалоге и установление застывшей классификации управляемых категорий. С другой стороны, в жанре сочинения-размышления автор текста сохранял большую часть свободы самовыражения. Акцент на овладение стилистическим мастерством в школьной программе письма мог также играть и высвобождающую роль, давая место индивидуальному художественному и интеллектуальному самовыражению. Именно этим можно объяснить превосходство венгерских учащихся над американскими сверстниками в заданиях, требующих размышления.
Несмотря на общий ограничительный и тормозящий характер обстановки, в эру «холодной войны» появилось немало теоретиков письма и лингвистов, внесших большой вклад в развитие национальных традиций письма с их развивающимися критериями и стандартами преподавания (Saffkovd). К сожалению, многие из возникших течений застыли и превратились в преподавание жестких форм письма (повествование, описание, личное письмо). Более того, прогрессивные методы часто вступали в противоречие со стремлением социалистического общества ассимилировать ученика. Как отмечает Сюзанна Шаффкова, в годы тоталитарного режима «придерживаться идеологически и политически правильных взглядов означало безоговорочно соглашаться с убеждениями, насаждаемыми властью». И хотя недавно обретенная свобода слова требует соответствующих педагогических методов, особенно в области текста дискуссионно-убеждающего характера, богатая риторическая традиция Восточной Европы должна остаться неотъемлемой частью учебного плана. Письмо более чем другие предметы является областью, тесно связанной с культурным контекстом, и тем труднее оказывается сохранить равновесие между местной традицией и влияниями извне.
Как пишущие в академическом стиле авторы из Восточной Европы адаптируются к новому социальному контексту? Доступные для анализа исследования в основном фокусируются на опыте иностранных студентов, проходящих обучение в США. Мария Ангело-
3 Приведение исторических сведений в этой части статьи стало возможным лишь благодаря исследованиям Марии Цеховой и Сюзанны Шаффковой.
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ва и Анастасия Рязанцева провели исследование культурной акклиматизации в программе американской аспирантуры четырех студентов - двух из Азии и двух из России. Они установили, что у этих студентов были трудности с критическим анализом «в результате различного отношения к тексту и авторитетам, которому сознательно и бессознательно их учили семья, друзья, учителя, средства массовой информации и даже история их собственной страны» (494). Авторы подчеркивают, что последний, политический, фактор, особенно важен для русских студентов, чье предыдущее обучение препятствовало стремлению оспорить авторитетные источники.
Вопрос состоит в следующем: следует ли этим студентам адаптироваться к более критичной (или даже конфронтационной) американской манере академического общения? Ангелова и Рязанцева предлагают компромисс: если студенты намереваются вернуться на родину, они должны, «принадлежа двум культурам, стремиться овладеть письменными традициями обеих» (494-495). Такой вариант предполагает, что национальная традиция страны, из которой прибыли студенты, не должна измениться под влиянием развития глобальных средств коммуникации, когда и письменное, и личное общение с представителями других частей мира становится все более обычным и легким. Другие ученые, например Патриция Бицелл и Алистер Пенни-кук, отмечают, что академический английский язык должен приспосабливаться к особенностям иностранных студентов, а не наоборот - он должен стать более гибким, впитать в себя элементы разных традиций. Другими словами, международный английский язык должен быть открыт для адаптации. В реальности же, использование международного английского увязано с распределением экономической и политической власти, и иностранные студенты, изучающие английский язык и желающие добиться успеха, вынуждены овладевать стандартными формами языка. Однако учителя родного языка и преподаватели английского как иностранного должны ясно осознавать происхождение этих «стандартов».
Хотя большая часть работ, посвященных межкультурным различиям, имеет объектом исследования студентов, уже живущих в США, учащиеся Восточной Европы тоже знакомятся с западными методами преподавания письма в школах своей страны. Чаще всего
это происходит в форме визита преподавателей из западных стран. Американские преподаватели стремятся исправить то, что кажется им с точки зрения их культурной перспективы неправильным. Вот как описывает визит американского лектора в Университет Комен-ского в Братиславе Габриелла Орбан, бывшая словацкая студентка: «Прежде всего, самостоятельные проекты в понимании наших студентов - это, в основном, копирование сведений из книг по заданной тематике. Для иностранного преподавателя это - плагиат и, таким образом, неприемлемо. Один из преподавателей-иностранцев был вынужден провести курс, отвечавший на вопросы такого рода: что есть письменная работа, что есть научная работа, например, диссертация, как ее писать. Он обсуждал проекты с каждым студентом лично. Я никогда не видела, чтобы наши преподаватели делали так же» (51).
Когда Г. Орбан пишет, что преподаватель «был вынужден» давать уроки академического письма, она подразумевает, что такие уроки были вызваны лишь неумением ее сокурсников. Она забывает, что студенты в США проходят подобные курсы в течение семестра-двух в обязательном порядке. По причине ограниченного финансирования визиты западных преподавателей кратки и не позволяют им ознакомить своих воспитанников с критическим и историческим аспектами американской традиции академического письма или самим познакомиться с местной традицией. Учебники академического письма в Восточной Европе чаще всего сжато излагают основные правила организации текста в виде практичных, легко усваиваемых инструкций4. По необходимости проведенный импровизированный инструктаж подчеркивает скорее регулирующий, а не высвобождающий аспект американской модели академического письма. Я уверена, что рассматривая случаи особенно частого недопонимания между культурами в сфере академического письма, мы сможем обнаружить области наиболее продуктивного сотрудничества.
В двух традициях существует разное понимание риторического треугольника, или отношения автор - читатель - текст. В США современная практика позволяет использование в академическом тексте личного местоимения «я» и повествования от первого лица. В научном мире Восточной Европы придерживаются предположительно более объективного «мы». Это различие соответствует
4 Примером такого практического подхода является «Маленькая красная тетрадь», опубликованная для поддержки программы письма в Венгерском университете.
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разнице в восприятии знания как имущества индивидуального, а не коллективного, субъективного, а не объективного. На Западе автор во имя ясности текста стремится сохранить за собой максимально возможный контроль и ответственность за смысл написанного. Однако, как замечают студенты из Восточной Европы, пытающиеся приспособиться к стандартам американской традиции академического письма, непременное требование строго организованного, «гладкого» текста препятствует оригинальному, художественному самовыражению (Gray, Melis 86). По их мнению, «смысловые лакуны» в тексте, характерные для художественной литературы, подталкивают читателя к более активной интерпретации текста в отличие от нарочито-разборчивых очевидных выводов, оскорбляющих их интеллектуальное самолюбие. Такие студенты предпочитают так называемую «прозу для активного читателя». Подобное предпочтение имеет глубокие культурные предпосылки и не должно быть вытеснено новыми педагогическими стандартами. Скорее учитель должен научить студентов использовать методы структурной организации текста в зависимости от ожиданий становящейся все более разнокультурной и разнородной аудитории.
Общепринятое отношение к авторитету источников в этих двух культурах также фундаментально отличается. Лектор Джеймс Папп, работавший по обмену в Университете Коменского в Братиславе, сравнивает научное исследование творчества Марка Твена в США и Восточной Европе и делает несколько обобщенные, но проницательные выводы о различиях между наукой Америки и Восточной Европы: «Большая часть научной мысли в Восточной Европе сторонится анализа, большая часть научной теоретической мысли в Америке пренебрегает доказательствами. Большая часть восточно-европейской науки подвержена влиянию эмоций, большая часть западной довела рационализм до крайней степени холодной отстраненности. Большая часть восточно-европейской науки принимает на веру общепринятые факты, большая часть западной путает высказывание мнения с сообщением фактов» (54).
Комментарий Паппа проницательно ухватил крайности в обеих традициях академического письма. Вопрос плагиата, показатель различий между этими двумя традициями, зачастую преподносится иностранным студентам с чрезмерной строгостью. Видимо, необходимо нечто среднее между двумя методами работы с источниками. Работы западных авторов за-
полнены лабиринтами сносок, но они часто неутомимы в ниспровержении авторитетов использованных источников. Восточно-европейские авторы отводят им меньше места, но выражают больше почтения. Манера использования источников связана с экономической системой страны, отражая такие крайности, как поклонение либо частной собственности, либо коллективному владению имуществом. Пока в Интернете бушуют споры на тему «что является оправданным в использовании чужого материала», ученые, возможно, тоже должны заняться поисками подхода к использованию источников, приемлемого для обеих культур.
Ведение дискуссии не ограничено исключительно письменной формой, но именно письмо способно поощрять в учащихся стремление размышлять о неоднозначных вопросах и принимать во внимание разные точки зрения на поставленный вопрос. Западная традиция научной работы часто полна противостояния, каждый едва оперившийся научный работник считает должным «повергнуть предшественников в прах» для утверждения собственной позиции в научной иерархии. Вовсе не считая особенно продуктивной такую конфронтационную, полную индивидуализма модель ведения диалога, я, тем не менее, вижу, как необходим перенос дискуссионных моделей в Восточную Европу. Тоталитарное государство не поощряло аргументацию и споры в научном дискурсе, даже реклама была не чем иным, как еще одним неоспоримым сообщением власти, не имеющим альтернативы. В общественной жизни нарождающихся демократий Восточной Европы есть потребность в таком конструктивном споре, который принимает во внимание многие точки зрения и стремится к достижению общественного согласия. Пусть противостояние режиму развило критическое мышление граждан, но оно отнюдь не способствовало возникновению таких навыков, как умение выслушать собеседника и взвесить противоположные точки зрения. С другой стороны, читатели из Восточной Европы более чутки к скрытым сообщениям в тексте, поскольку для выживания в тоталитарном государстве было необходимо уметь читать между строк. Опыт тоталитаризма помогает понять, каким образом идеология может искалечить риторику с целью создания сообщения, убедительного для массовой аудитории. Многому две культуры могут научиться друг у друга, поскольку обе должны научиться читать (или слушать), развить и сделать более тонким чувство аудитории.
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Вот уже более десяти лет общаются два мира, до сих пор разделенные железным занавесом, и мы все еще ищем общий язык, в котором все участники дискурса - равноправные партнеры в обоюдовыгодном обмене. Преподаватель, работавший когда-то по обмену в одном из восточно-европейских университетов, не замечает этого важного момента:
«Одной из причин успеха Америки во всем мире и, в частности, в Восточной Европе стало распространение английского языка в качестве языка международного общения. Этот всеобщий американский английский грамматически и лексически намного проще большинства европейских языков, и поэтому более удобен в качестве средства общения... Успех английского языка можно объяснить его эффективностью и простотой использования.» (Frank 56).
Автор в данном случае не осознает, что язык тесно связан с культурой. Его характеристика происходящего не подчеркивает демократический потенциал американского английского.
Письмо учащихся будет формироваться на пересечении всемирных и местных традиций. Совершенно необходимо воспитание учителей английского (как иностранного) и преподавателей родного языка, способных научить учеников обращаться к миру, не пренебрегая собственной национальной традицией, ее возможностями и ценностями. Поскольку английский язык становится языком власти и привилегий, особенно важно сформулировать тип критической педагогики, предложенный Алистером Пенникуком в его работе «Культурная политика английского языка как языка международного общения". Чтобы достичь глобального общения, нужна педагогика, осторожная в заимствованиях и настойчивая в поддержке двунаправленного обмена.
Подводя итоги, нужно заметить, что, используя единый язык для общения - английский, мы все еще не защищены от недопонимания. Учителя и ученые должны перестать рассматривать чтение и письмо как набор нейтральных навыков и непосредственной практики, и признать, что языковая практика имеет политическую окраску. Распространение английского языка как языка международного - необратимо и потенциально полезно, однако видение мирового английского как гибкого и открытого к включению нового будет полезным вдвойне.
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Проект «Развитие критического мышления через чтение и письмо» и готовность ученика к школе
Меели Пандис
течение многих десятилетий готовность к обучению и зрелость рассматривались как способность ребенка приспособиться к школе. Окон, к примеру, считает ребенка готовым к поступлению в школу, когда физическое, социальное и интеллектуальное развитие позволяют ему соответствовать требованиям школьного обучения и справляться с содержанием учебного плана (Окоп, 1973). Согласно этому представлению набор детей в школы производится на основании схожести уровней их развития. Теоретически такие классы проходят обучение в едином ритме, получая в результате одинаково хорошее образование. Однако видение такого сложного процесса, как развитие ребенка, изменилось. Соответственно кардинально меняется и понимание готовности ребенка к обучению в школе, а также способы ее определения.
Готовность к школе
В английском языке термин «готовность к школе» обозначает то, что в Эстонии мы рассматриваем как два различных термина: «зрелость» и «готовность к школе». Говоря о зрелости, педагоги фокусируют свое внимание на развитии ребенка в последние дошкольные годы (Tulva, Kolga, 1984). При этом подходе особое внимание уделяется созреванию, утверждается, что все дети проходят единые для всех стадии роста, разница состоит лишь во времени, затраченном на каждую стадию. Некоторым детям просто требуется больше времени для достижения необходимого уровня. Следовательно такому ребенку стоит провести еще один год в детском саду или отсрочить поступление в школу.
Теорию созревания в основном связывают с оригинальными работами А. Геселла в 1940-1950 годах. Исходя из этой теории, например, объясняется, что мальчикам стоит
идти в школу на год позже, чем девочкам-сверстницам, просто потому, что их физиологический рост происходит медленнее. В 1960-1970 годах теория созревания потеряла часть своей популярности. Большинство детей «с трудностями», участвовавших в экспериментах, и впоследствии продолжали испытывать затруднения в адаптации и обучении (Crnic, Lamberty, 1994, Gredler, 1980, Smith & Shepard, 1988).
«Готовность к школе», включающая как созревание, так и подготовку к обучению (Tulva, Kolga, 1984), служила отправной точкой для принятия решения о судьбе ребенка. Это понятие включает в себя и требования школы, и необходимость приспособления ребенка к процессу обучения. Результатом такого подхода является перевод детей в специальные школы и специальные классы, а также формирование классов «по способностям».
Однако дальнейшие исследования показали, что разделение детей по способностям приводит к еще большей разнице в результатах обучения (Shaywitz, Holford et al., 1995, Shepard & Smith, 1989). Согласно Конвенции ООН «О правах ребенка», принятой в Эстонии 08.06.1992, каждый ребенок имеет право на обучение, позволяющее ему развиваться соответственно своим способностям. Основным вопросом становится не возможность ребенка приспособиться к требованиям школы, а скорее готовность школы принять во внимание нужды и особенности каждого ученика. Таким образом, вместо готовности ребенка мы должны говорить о готовности школы.
Понимание того, что ответственность за готовность детей к учебному процессу в большей мере принадлежит школе и учителям, становится в педагогике все более популярным (Kagan, 1995, Lewit, Schuurmann, Baker, 1995, Cooney, 1995). Похожее понимание вы-
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работалось и в специальной педагогике, о чем говорят такие термины как «integration» (объединение) и «mainstreaming»(ocHOBHoe направление). Сторонники подобного взгляда убеждены, что нет одинаковых учеников и каждый ребенок способен развиваться настолько, насколько позволяет его потенциал. Успех в данном случае зависит от обстановки, в которой он учится, и от организации самого процесса обучения. Необходимо создать в школе и классе такую атмосферу, которая бы учитывала нужды каждого ученика (Farran, Shokoff, 1994).
Без сомнения, неизбежны ситуации, когда особенности некоторых детей делают невозможной их адаптацию к обычной школе или приспособление школы к их нуждам. Но решение о переводе ребенка из обычной школы в специальную не может быть в единоличной компетенции школы. Такое решение может быть с осторожностью вынесено лишь при взаимном согласии родителей, ребенка, школы, учителя и приглашенного специалиста. Таким образом, интересы ребенка будут максимально учтены. При приеме ребенка в школу должен учитываться только возраст (Shore, 1998; Haridusseadus, 1992). Школы должны быть готовы к приему учеников разного уровня развития и приспосабливать преподавание к их нуждам и способностям.
Готовность учителя
Обучение - это прежде всего общение между вовлеченными в этот процесс людьми. Учитель - посредник между учеником и учебным материалом (Hall, 1998), следовательно, готовность школы во многом зависит от способности учителя заметить, понять и учесть особенности каждого ученика, от умения помочь своим подопечным.
Отметим два аспекта готовности преподавателя:
1) знание особенностей развития ребенка, что помогает своевременно заметить как про блемы и сложности, так и таланты и сильные стороны каждого ученика;
2) хорошая подготовка в области методики преподавания, что помогает правильно оце нить создавшуюся ситуацию и найти опти мальные способы ее решения.
Последнее стало ориентиром для проекта «Развитие критического мышления через чтение и письмо» (РКМЧП).
Являясь тем человеком, который должен дифференцировать учебные задачи для учащихся, в идеале учитель должен:
а) применять разнообразные методы пре зентации нового материала;
б) использовать задания, которые позволят учащимся осмысленно усвоить учебный мате риал соответственно их личному опыту и уровню развития;
д) предоставлять учащимся возможности демонстрировать свои достижения (Tomlinson, 1995).
Проект «Развитие критического мышления через чтение и письмо» знакомит учителей со многими приемами и методами преподавания. Кроме того, в контексте проекта и на основе его теоретической базы учитель получает возможность выбирать, использовать и комбинировать существующие, а также создавать новые техники и приемы, что обеспечивает учителю возможность заметить и учесть особенности своих воспитанников.
Зададимся вопросом: как учитель может помочь своим ученикам? Ключом к успеху является его помощь в установлении необходимых связей между изучаемым материалом и личным опытом и знаниями детей. Помимо этого ученики должны иметь возможность определить свои собственные цели и нужды, а также уметь выразить и обосновать свою точку зрения. Одной из главных целей проекта «Развитие критического мышления через чтение и письмо» является, к примеру, поощрение свободной дискуссии. «Когда ученики имеют возможность рассуждать, проявляется разнообразие их мнений и оценок. Как правило, едва учитель отказывается от мысли, что существует единственно правильная точка зрения, появляется столько мнений, сколько учеников в классе» (Steele, Meredith, Temple, Walter, 1998, стр. 17). Становятся очевидными различия в знаниях, восприятии мира, оценках школьников. Учитель получает больше информации об общем уровне их развития. Принимать и ценить разнообразие мнений и взглядов в классе - неотъемлемое требование программы, ее важнейший принцип. В идеале учителя должны сосредоточиться не на неудачах и трудностях своих учеников, а на их потенциале и сильных сторонах.
Учеников каждого школьного класса характеризует такое же изобилие способностей, интересов, опыта и возможностей, какое присуще любому обществу. Хороший учитель должен учитывать эти различия при подготовке
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учебного материала и подборе подходящей методики обучения. Обучение должно вестись на уровне достаточной сложности (Shall, Curtis, 1996), что согласуется с понятием «зона ближайшего развития» Выготского, а также с термином «уровень преподавания» Беттса. Ученик, не способный справиться с новым материалом самостоятельно, сделает это с помощью учителя или одноклассника. Уровень сложности не должен быть слишком высок. Уровень нового материала, который ученик не может понять даже с помощью друзей или учителя, Беттс называет «уровнем разочарования» (Betts, 1946, Vygotsky, 1982). Слишком низкий уровень не способствует развитию ребенка и не позволяет использовать имеющийся у него потенциал. И в том, и в другом случае познавательный интерес и мотивация к обучению гаснут.
На самом деле не существует ни среднего уровня, ни среднего ученика. В модели проекта РКМЧП первая фаза урока - «вызов» -ориентирована именно на выявление и активизацию знаний и умений каждого ребенка на присущем ему уровне. Выяснив, на каком уровне находится ученик на этой начальной стадии, учитель также видит, кто сможет помогать одноклассникам и дополнять их ответы. С одной стороны, учащиеся обладают разным багажом знаний и умений, с другой - существуют различные подходы и стили преподавания. Часто подход зависит от предпочтения того или иного способа усвоения ребенком новой информации (зрительного, слухового, моторного), а также от его личного опыта. Некоторые дети предпочитают делать заметки в тишине, другие любят обсуждать изучаемый материал с другими учениками, а третьим нужно все проверить на практике. Предпочтение определенного метода усвоения нового материала обозначили термином «профили обучения» (Tomlinson, 1995), или «когнитивными стилями» (Tomusk, 1991). Использование разнообразных методов преподавания дает учителю возможность учесть предпочтения и индивидуальность каждого ученика.
Использование методик, которые поддерживают различные стили усвоения учениками нового знания, позволяет детям лучше узнать себя, осознать свое участие в учебном процессе. Знакомя учащихся со стратегиями изучения и моделируя их в классе, учитель получает возможность влиять на развитие детей.
При традиционной организации работы, когда столы и парты выстроены в ряды, в классе трудно вести диалог. Методы РКМЧП предполагают изменение привычной обстановки в классе для поощрения работы в парах, а также в больших и малых группах. Одноклассники лучше узнают друг друга, раскрываются такие стороны их индивидуальности, которые остаются скрытыми в традиционной модели - учитель объясняет, ученик воспринимает.
Поощряя совместную работу с одноклассниками, мы стимулируем активное участие ученика в работе класса. Роль учителя как единственного источника знания меняется на роль посредника и проводника. Опыт показывает, что коллективное знание класса может быть достаточно обширно, а помощь одноклассников друг другу - очень эффективной. Не стоит беспокоиться, что ученики, знающие больше, получат меньше. Их обучение не пострадает, напротив, роль обучающего, возможность рассказать о том, что он знает, усиливает мотивацию к обучению, стимулирует желание самостоятельно приобретать новые знания. Успешное использование таких методов работы невозможно без атмосферы терпимости, без доброжелательного внимания к разным мнениям. Чтобы поощрять независимость мысли, учитель должен дать понять ученикам, что ценны мнение и идеи каждого из них. Ограничить свободу выражения мнения - значит ограничить мысль (Steele, Meredith, Temple, Walter, 1998).
Проект РКМЧП считает чрезвычайно важным понимание того, что учитель должен иметь возможность принимать решения об организации учебного процесса и брать на себя ответственность за свои действия. Как показывают проведенные исследования, лишение учителя права решать, чему и как учить, приводит к понижению эффективности его работы (Amspaugh, 1993). РКМЧП оставляет за учителем право на творческий подход к выбору и использованию конкретных техник и методов. Он меньше зависит от учебника и может больше сфокусироваться на адаптации стратегий к учебным материалам и особенностям учащихся. Учитель становится творцом, проводником и партнером для своих воспитанников. В то же время нельзя забывать, что и он тоже не свободен от предпочтений в отношении стиля преподавания и познания, и что не все методы и техни-
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ки одинаково ему подходят. Учителю необходимо иметь возможность выбрать оптимальные для себя методы работы.
Готовность ученика к обучению в школе
Готовность ученика к обучению в школе рассматривается в трех аспектах: физическое, социальное и интеллектуальное развитие ребенка. Физическая готовность, то есть рост, вес и т.п., никогда не была главным критерием и ее показатели скорее рассматривались как косвенно указывающие на готовность ребенка к школе. Скажем, ребенок готов пойти в школу, когда он способен самостоятельно до школы дойти. Этим объясняется, например, более позднее поступление в школу в северных странах.
Что касается готовности социальной, то
за последние десятилетия было собрано немало убедительных доказательств, свидетельствующих о том, что если ребенок не достиг некоторого минимального уровня социальной зрелости до шести лет, то с высокой долей вероятности можно утверждать, что его ждут трудности и в течение последующей жизни (McClellan, Katz, 1993). Не коэффициент интеллекта, не оценки по предметам, не поведение в классе, а отношения с одноклассниками - основа для благоприятных прогнозов на будущее. Дети, нелюбимые товарищами из-за агрессивного, раздражающего поведения, неспособные завязать близкие отношения со сверстниками, неумеющие найти свое место среди них, будут сталкиваться с подобными проблемами в течение всей жизни (Hartup, 1992). Первые недели, проведенные ребенком в школе, имеют критическое значение (Ladd, 1990). Методики, представленные в проекте РКМЧП, дают учителю возможность выяснить степень приспособляемости детей друг к другу в самом начале обучения, а также влиять на формирование отношений в группах. Гибкая политика преподавателя в формировании групп, его помощь в общении с одноклассниками помогают ребенку адаптироваться в классе.
Способность работать сообща и делиться знаниями тоже очень важна. Работа сообща
означает, что если вы что-то даете, вы также и приобретаете (Steele, Meredith, Temple, Walter, 1998). Обмен знаниями идет на пользу всем. Способность поделиться с другими является жизненно важной для человека. Совместная работа предполагает активное участие в постановке целей и вынесении решения внутри группы, что, в свою очередь, требует умения общаться, внимания и терпимости к другим членам группы, желания достичь цели посредством дискуссии и переговоров, а не агрессии. Если эти навыки не были приобретены в раннем возрасте, существует опасность, что неэффективные методы социального взаимодействия со сверстниками будут превалировать и в дальнейшем, в иных условиях. В результате ребенок, вероятно, будет отторгнут сверстниками, даже если перейдет в другую группу или класс (Doherty, 1997). Большая часть приемов РКМЧП требует дискуссии, умения слушать других и достижения целей через работу сообща.
Знание норм поведения и способность контролировать себя тоже немаловажные социальные умения. Жизнь в школе, группе, любом коллективе требует установления и соблюдения некоторых правил. Дети, не знающие правил поведения в своем коллективе или не соблюдающие их, рискуют оказаться исключенными из среды сверстников. Дискуссии и диспуты помогают установить такие правила и помочь ребятам согласовать с ними свое поведение. Более того, такие обсуждения научат школьников не только высказываться самим, но и выслушивать других, обдумывать их слова, дожидаться своей очереди, дополнять собеседника, поддерживать единомышленников и быть тактичными с оппонентами. Правила соблюдаются охотнее, если они не навязаны сверху, а выработаны в ходе общего обсуждения.
Не менее важна мотивация к обучению. Успех обучения в первую очередь зависит от заинтересованности и желания учиться. Трех-этапная модель урока акцентирует внимание на пробуждении и поддержке заинтересованности. Обучение должно отталкиваться от знаний и опыта ребенка, помогая выбирать свой стиль усвоения нового материала, оставляя за ним свободу выражения собственного мнения. Подобно учителю с его правом выбирать и решать, ученик нуждается в некоторой самостоятельности. Цель учителя в таком случае - создать условия для того, чтобы ученики могли взять на себя ответственность за свое обучение, что поможет поддержать их интерес и мотивацию.
Разделяя процесс развития ребенка на эта-
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пы, Эриксон утверждал, что начальный период обучения в школе играет решающую роль в формировании самооценки. Ребенок с заниженной самооценкой слишком много времени и сил отдает борьбе со страхом неудачи, не осмеливаясь проявить инициативу. РКМЧП рекомендует учителям выражать веру в способности своих учеников, что должно вызвать у детей уверенность в себе. Учащиеся должны знать, что их мнение ценят. Не веря в свои силы, ученики теряют способность мыслить независимо (Steele, Meredith, Temple, Walter, 1998).
Занятия в школе нередко тесно увязываются с интеллектуальным развитием ребенка, которое понимается как сумма знаний и умений. Однако более оправданно рассматривать обучение как процесс, а не как продукт. К моменту поступления в школу дети уже должны уметь общаться - ребенок должен понимать речь взрослых и сверстников, а также уметь выразить собственные мысли, желания и чувства в уважительной форме. Нельзя забывать, что дети приходят в класс из разного окружения, и их навыки общения не одинаковы. Некоторые - робки и сдержанны, и чрезмерные усилия, прилагаемые для того, чтобы они соответствовали нашим ожиданиям, -скорее вредны, чем полезны. (Katz, McClellan, 1991). Методика РКМЧП предоставляет основу для постепенного развития у детей уверенности в себе. Основой для благоприятной атмосферы станет пример сверстников, чувство безопасности - никто не бывает высмеян, мнениям учеников не выносится приговор -«верно», «не верно». Цель - свободный обмен идеями. Маленькие дети вполне способны мыслить на достаточно высоком уровне, генерировать идеи и критически их анализировать. Умение общаться тесно связано как с академическими способностями (особенно с овладением чтением и письмом), так и с успешным формированием социальных отношений.
Часто зрелость рассматривается как степень развития именно навыков чтения. Ученик, не научившийся читать в первых трех классах, в дальнейшем испытывает чрезмерные затруднения, особенно когда ему настойчиво рекомендуют «научиться читать» (NCITE, 1996). Поэтому в начале школьного обучения технике чтения уделяется непропорционально большое внимание. Умение читать, без сомнения, очень важно, но не следует забывать, зачем ребенок становится грамотным. Нужно помочь ему сохранить естественное желание использовать полученные знания. Грамотность подразумевает способность усва-
ивать факты, понимать их, а также использовать информацию для анализа и размышления (Blair, 1998). С самых первых дней в школе дети должны приобретать грамотность критического направления, используя для этого и устные, и письменные формы работы. Грамотность - навык социальный, а не физиологический.
Деятельность РКМЧП посвящена развитию независимого мышления через чтение и письмо. Преподавание концентрируется на разработке концепций, обогащении словаря, расширении общих знаний, оно учит пониманию посредством резюмирования, прогнозирования, наблюдения и т.п. Дети выступают в роли мыслителей - откуда я это знаю?, участников создания текста - что это значит?, пользователей текста - что я могу сделать с этим?, аналитиков и ценителей текста - чем это важно для меня? (Hall, 1998).
Необходимо изучить как методы обучения, так и навыки усвоения материала. РКМЧП не ограничивается фактами и знаниями как таковыми, а акцентирует внимание на практическом их применении. Цель обучения - вырастить самостоятельных, независимых мыслителей, стремящихся к знаниям в течение всей жизни. (Steele, Meredith, Temple, Walter, 1998). Исследования показывают, что трудности в учебе, появившиеся в младшем школьном возрасте, со временем лишь углубляются. Малоэффективные или, скорее, недоработанные методы обучения сводят на нет потенциал ребенка, усилия учителей и школы. Между тем, учитывая индивидуальные особенности детей, мы даем им возможность достичь успеха в жизни.
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Стандарты проекта «Развитие критического мышления через чтение и письмо» для преподавателей
Глеб Фирсов, Сэм Мэтъюз, Алан Крофорд
ценка квалификации всегда вызывала пристальное внимание участников проекта РКМЧП, волонтеров и координаторов проекта в странах и регионах. Не вызывает сомнений необходимость разработки принципов, единых для всего многонационального сообщества проекта. Проще говоря, нам необходимо иметь четкое представление о том, как работает сертифицированный учитель проекта РКМЧП.
Лиз Лорант, директор Сетевых программ Института «Открытое Общество» в Нью-Йорке, поддержала инициативу разработки единой системы оценки и сертификации участников программы и предоставила финансирование для встречи рабочей группы в Конференц-цент-ре Керепеши в Будапеште в начале 2000 года. В группу вошли представители Албании, Чешской Республики, Казахстана, Латвии, Румынии и России, а также волонтеры из западных стран, работающие в Албании, Грузии, Кыргызстане, Македонии и Монголии. В ходе пятидневной работы был намечен набор стандартов и предприняты первые шаги в формулировании необходимых критериев оценки, системы описания профессионального опыта преподавателя (портфолио) и других значимых составляющих оценки (например, интервью с преподавателем до и после урока).
После встречи в Будапеште группа продолжала доробатывать стандарты и критерии, переписываясь по электронной почте. Почти законченный вариант был представлен руко-
водителям и координаторам проекта, представителям ИОО в Нью-Йорке. Их мнение сыграло немаловажную роль при формировании окончательного варианта, который был утвержден весной 2000 года.
В Таблице 1 представлен итоговый вариант стандартов для преподавателей РКМЧП. Критерии оценки преподавателей представлены в Таблице 2. Во время конференции в Кештели, на озере Балатон, в июле 2000 года, группа разработчиков провела четыре встречи-мастерские, по одной каждый день. Целью этих встреч было сориентировать всех участников конференции в новых стандартах и познакомить аудиторию с процессом их разработки. Каждый участник кере-пешской группы принимал участие в проведении одной из четырех мастерских.
Окончательный и полный пакет документов для проведения сертификации включает стандарты для преподавателя РКМЧП, критерии оценки его деятельности, критерии оценки деятельности учащегося, критерии оценки портфолио и описание процедуры сертификации, целью которой является выделение среди участников проекта, прошедших полный курс обучения, тех, кто исповедует принципы РКМЧП и успешно использует методику проекта в практическом преподавании. Данная процедура позволяет сертифицировать участников проекта на двух уровнях: преподаватель, владеющий РКМЧП, и тренер, способный обучать коллег по программе РКМЧП.
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	Таблица 1. Стандарты программы РКМЧП для учителей

	КЛИМАТ ОБУЧЕНИЯ 

	Стандарт А: '; уроки учителей, работающих по программе РКМЧП, сфокусированы

	на учениках, каждый из которых ценится как личность.

	• Учителя, работающие по программе РКМЧП:

	1. Поощряют учащихся к выражению собственных идей и мнений и их

	защите.

	2. Создают учащимся возможности для применения новых идей и умений.

	3. Способствуют взаимодействию учащихся и учителя на основе доверия,

	терпимости и взаимного уважения.

	4. Обмениваются мнениями с учащимися и создают условия для

	аргументации и защиты идей.

	5. Поощряют разнообразные интерпретации устного и письменного текста.

	6. Создают такую атмосферу обучения, при которой не остается

	безучастных учеников.

	Стандарт В: обучающая среда на уроках учителей, работающих по программе РКМЧП,

	отражает принципы, виды познавательной деятельности и стратегию

	. формирования групп, приемлемые для каждого конкретного урока.

	Учителя, работающие по программе РКМЧП:

	1. Адаптируют учебное пространство так, чтобы оно отвечало требованиям

	урока и перегруппировывают учащихся для обеспечения их

	эффективного взаимодействия.

	2. Всемерно стараются, чтобы учебная среда и экспозиции на стенах класса

	отражали работу учащихся.

	3. Осуществляют контроль над учебной средой и средствами обучения

	совместно с учащимися.

	ПЛАНИРОВАНИЕ И ОБУЧЕНИЕ 

	Стандарт С: - учителя, работающие по программе РКМЧП, планируют и организуют

	'" учебный процесс так, чтобы стимулировать активное обучение и

	критическое мышление учащихся.

	Учителя, работающие по программе РКМЧП:

	' 1. Планируют уроки на основе базовой модели В-С-Р

	(Вызов-Содержание-Размышление).

	2. Обучают установленному программой материалу, используя активные

	методы и приемы обучения, вовлекающие каждого учащегося в учебный

	процесс и стимулирующие их критическое мышление.

	■ 3. Используют на уроке методы обучения сообща.

	4. Отслеживают ход и результаты учебного процесса и изменяют его в

	зависимости от реакции учащихся.

	5. Используют разнообразные методы и приемы РКМЧП для поддержания

	интереса, поощрения различных точек зрения и достижения целей

	обучения.

	6. Используют чтение и письмо как средства исследования и прояснения идей.

	7. Дополняют учебники материалами, обогащающими учебную программу,

	делающими ее более доступной для учащихся и поощряющими

	различные трактовки.

	8. Используют разнообразные ресурсы для планирования учебной

	деятельности, которая выходит за стены класса и вдохновляет учащихся

	на постоянный поиск.
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	Стандарт D: i=
	учителя, работающие по программе РКМЧП, используют хорошо

	
	продуманные вопросы, поощряющие учащихся к мышлению высокого

	н
	порядка и высказыванию собственной точки зрения.

	У
	Учителя, работающие по программе РКМЧП:

	
	1. Задают «открытые» вопросы и вопросы высокого уровня, поощряющие

	
	учащихся к выражению разнообразных идей, мнений, откликов.

	
	2. Предоставляют учащимся достаточное время и возможности для

	
	полного, не прерываемого учителем ответа.

	
	3. Создают на уроке климат, побуждающий учащихся формулировать и

	
	задавать вопросы высокого порядка.

	
	4. Активно слушают вместе с учащимися.

	
	

	ОЦЕНКА

	'■ Стандарт Е: 1
	учителя, работающие по программе РКМЧП, разрабатывают процедуру

	1
	оценки таким образом, чтобы она снабжала их информацией для

	1
	организации обучения и стимулировала учащихся к познанию.

	
	Учителя, работающие по программе РКМЧП:

	
	1. Используют достоверные, конструктивные, справедливые и ясные

	f;
	методы оценки.

	'"г
	2. Оценивают как процесс обучения, так и его результаты.

	L
	3. Используют множество подходов для оценки понимания, отношения,

	
	умений и знаний.

	
	4. Поощряют учащихся к оцениванию себя и своих товарищей.

	
	5. Изменяют свою преподавательскую деятельность в результате

	
	постоянного мониторинга и оценки.

	
	6. Организуют оценку так, чтобы учащиеся заранее знали, по каким

	
	критериям она осуществляется, и принимали участие в разработке этих

	
	критериев.

	
	

	ЛИЧНОСТЫЕ  И   ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ  КАЧЕТСВА

	 Стандарт F: 1
	преподаватели вдумчиво относятся к своей деятельности и занимаются

	
	профессиональным самосовершенствованием.

	
	Учителя, работающие по программе РКМЧП:

	
	1. Являются критически мыслящими людьми, создающими атмосферу

	
	поиска для учащихся и коллег.

	
	2. Используют отзывы и иную реакцию учащихся в качестве основы для

	
	планирования учебной деятельности и улучшения климата на уроке.

	
	3. Отслеживают эффективность собственного преподавания, проводя

	
	самооценку путем письменных размышлений о своей деятельности,

	
	знаниях и отношениях.

	
	4. Принимают участие во взаимооценке коллег, периодически приглашая

	
	их на свои уроки и посещая уроки других учителей с целью проведения

	
	наблюдений и обмена опытом.

	
	5. Имеют личный план реализации своего профессионального потенциала

	
	и улучшения преподавательской деятельности.

	
	6. Являются наставниками коллег, делясь с ними своими соображениями и

	
	мастерством.
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Таблица 2. Критерии оценки деятельности учителя
Область (Стандарт) Комментарии
	КЛИМАТ  ОБУЧЕНИЯ

	(Al)
	Общение в классе
	Общение в основном
	Учитель часто переадре-

	(A3)
	постоянно осуществля-
	направлено от учителя
	сует комментарии

	(A4)
	ется как однонаправлен-
	к ученикам; ученики
	учеников другим

	
	ная (от преподавателя
	изредка задают вопросы
	ученикам, которые

	
	к ученикам) передача
	учителю и комменти-
	в свою очередь обраща-

	
	информации в
	руют высказывания
	ются друг к другу

	
	лекционной форме
	друг друга
	

	(A5)
	Учитель требует фор-
	Учитель допускает
	Учитель поощряет

	
	мального воспроизведе-
	некоторое разнообразие
	широкое разнообразие

	
	ния правильного ответа
	в ответах
	ответов на вопрос

	(СЗ)
	Ученики участвуют
	Ученики иногда
	Ученики часто

	
	в общей работе класса
	работают в парах или
	работают в парах и

	
	либо работают индиви-
	в малых группах
	группах разного

	
	дуально под руко-
	
	состава

	
	водством учителя
	
	

	(Bl)
	Организация учебного
	Учитель иногда органи-
	Учитель обычно органи-

	
	пространства не меня-
	зует учебное пространс-
	зует учебное пространс-

	
	ется в зависимости от
	тво в соответствии
	тво в соответствии

	
	форм и видов учебной
	с формами и видами
	с формами и видами

	
	деятельности
	деятельности на уроке
	деятельности на уроке

	(B2)
	Работы учеников
	Работы учеников
	Работы учеников занима-

	
	демонстрируются
	демонстрируются
	ют видное место в классе

	
	лишь в редких случаях
	время от времени
	и используются при ОБУЧЕНИИ 

	ПЛАНИРОВАНИЕ  И  ОБУЧЕНИЯ

	
	Учитель редко
	Учитель время от
	Учитель строит обучение

	
	использует элементы
	времени использует
	на основе трехфазовой

	
	трехфазовой модели
	элементы трехфазо-
	модели (Вызов-Содержа-

	
	(Вызов-Содержание-
	вой модели (Вызов-
	ние-Размышление), после-

	
	Размышление) ,
	Содержание-Размышле-
	довательное и целостное

	
	способствующей
	ние), способствующей
	использование которой

	
	развитию критичес-
	развитию критического
	способствует развитию

	
	кого мышления
	мышления
	критического мышления

	(C7)
	Учитель предостав-
	Учитель иногда
	Учитель часто предостав-

	
	ляет лишь один
	предоставляет еще
	ляет сам дополнительные

	
	источник информа-
	один источник
	источники информации

	
	ции, чаще всего -
	информации в
	и поощряет к этому

	
	обычный учебник
	дополнение к учебнику
	учеников

	(C6)
	Задания по чтению и
	Задания по чтению и
	Задания по чтению и

	
	письму сосредоточены
	письму сосредоточены
	письму помогают учени-

	
	на передаче содержания,
	на передаче содержания,
	кам лучше понять

	
	и в них придается особое
	но они также побуждают
	изучаемый материал

	
	значение формальной
	к размышлениям и
	и поддержать их интерес

	
	стороне
	личностному отклику
	к его изучению
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Перед (Е1) -  Оценка и оценивание

Перед Ф2  Личностые и профессиональные качества

Кынець – Общая оценка 

Мусай Б. Цели и стандарты для преподавателей, участвующих в проекте «Развитие критического мышления через чтение и письмо» (РКМЧП)  // Перемена. – 2001. - №3. – С. 40-42. 

Цели и стандарты для преподавателей, участвующих в проекте «Развитие критического мышления через чтение и письмо» (РКМЧП)  ..
Бардыл Мусап
Вступление
егодня в странах Центральной и Восточной Европы, а также в Центральной Азии происходит активная реорганизация сферы образования. Успех этих усилий во многом будет зависеть от создания организационной базы и разработки образовательной политики и методики обучения, соответствующих нуждам наших молодых, хрупких демократий. Жизнеспособные образовательные программы должны быть основаны на достижениях в когнитивной психологии и иметь очень сильную теоретическую базу. Более того, предлагаемые ими принципы и методы обучения должны быть успешно опробованы как внутри, так и вне нашего региона.
Проект «Развитие критического мышления через чтение и письмо» является именно такой программой. Его цель - способствовать развитию критического мышления в школе, воспитывать людей, стремящихся учиться в течение всей жизни, обучать учителей и студентов педагогических вузов теоретическим принципам и практическому применению предлагаемой методики. Устанавливая стандарты такой подготовки преподавателей, РКМЧП надеется способствовать расширению процесса демократизации. Сторонники проекта убеждены, что учителям, желающим что-то изменить в своем преподавании, будет полезна связная система методов, стимулирующих критическое мышление и самостоятельное обучение. Стандарты РКМЧП, модели преподавания, методика повышения квалификации учителей будут способствовать высокопрофессиональному преподаванию долгие годы после окончания трехлетнего финансирования программы.
Стандарты РКМЧП основываются на следующих целях проекта
Для учеников:
• Мыслить критически - это значит быть любознательным, использовать методы ис-
следования, формулируя вопросы и ведя систематический поиск ответов на них. Говоря о критическом мышлении, мы имеем в виду вежливый скептицизм, поиск альтернатив, выработку собственного мнения, постоянный вопрос «что если?..» Критическое мышление - это умение занять свою позицию по обсуждаемому вопросу и умение обосновать ее, способность выслушать собеседника, тщательно обдумать аргументы и проанализировать их логику.
· Брать на себя ответственность за собст венное обучение. Это означает, что ученик не просто пассивно поглощает информа цию, предложенную учителем, а использует при чтении, письме и обсуждении особые методы исследования, способствующие са мостоятельному обучению. Ученики умеют находить необходимые материалы и при менять навыки их изучения.
· Работать сообща. Это предполагает, что ученики внимательно, уважительно выслу шивают товарищей, высказываются уве ренно, но вежливо. Используя приобретен ные навыки, они находят источник несо гласия, участвуют в общем решении про блем, действуя как ответственные члены группы.
· Овладевать знаниями в течение всей жиз ни, то есть развить в себе интерес, верить в возможность понимания, изучать методы исследования, чтобы использовать их в жизни и после окончания школы.
Для учителей:
• Устанавливать в классе отношения, под разумевающие и поощряющие открытое и ответственное взаимообщение. Задача учи теля - показывать такие образцы общения, которые инициируют учащихся на поста новку вопросов и поиск ответов на них, а также воспитывают взаимную ответствен ность одноклассников друг перед другом в процессе овладения знаниями.
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· Строить преподавание на основах методи ки, развивающей критическое мышление учащихся и их самостоятельность. Это от сылает нас к базовой модели, предполагаю щей следующие этапы в преподавании и обучении: вызов (постановка вопросов), содержание (поиск ответов) и размышле ние (процесс обдумывания более высокого порядка).
· Активно использовать в процессе препо давания своих предметов эффективные ме тодики, стимулирующие критическое мы шление учащихся и их самостоятельность: чтение с пониманием, интерпретацию текс та, обучающее письмо, обучение сообща, дискуссии и дебаты.
· Стать размышляющими практиками, что означает продолжать совершенствоваться профессионально, внимательно наблюдая за процессами, происходящими в классе, отмечая трудности и находя оптимальные методы для их преодоления.
· Делиться с коллегами своими знаниями и опытом. Это означает, что учителя будут овладевать новым опытом, щедро делясь с другими своими знаниями, включая демон страцию методов и приемов преподавания. В таких классах ученики будут получать
знания от учителя и друг от друга, а учитель, в свою очередь, многому научится у своих воспитанников.
Зачем нужны стандарты?
Особенностью учебного процесса в бывших странах коммунистического блока было навязывание правил сверху. Хорошие ученики должны были мыслить единым для всех образом, что оставляло мало места для разнообразия идей. Учитель являлся центром образовательного процесса, а учебники считались единственным источником знаний.
После падения коммунистических режимов, когда развитие наших стран пошло по демократическому пути, стала очевидной необходимость преобразования системы образования. Каждый хотел иметь возможность высказать свое мнение, чувствовать себя индивидуальностью внутри общества.
Особенностями трансформации современного общества стали быстрые изменения и взрывной рост объема информации. Проблемы, возникающие перед нами на современном этапе, попросту невозможно разрешить, основываясь на знаниях и навыках прошлого. Общество нуждается в гражданах, мыслящих творчески и критически, успешно решающих текущие вопросы и способных контролировать происходящие перемены. Проект
РКМЧП предлагает то, что насущно необходимо нашему обществу именно сейчас. Поэтому его так высоко оценили и одобрительно приняли работники сферы образования в странах, где работает проект.
В прошлом оценки работы учителя, основанной на единых требованиях, просто не существовало. Разные школы, администраторы разных рангов оценивали учителей по различным критериям. Курсы повышения квалификации для преподавателей проводились в виде формальных докладов работников Министерства образования, никакого общения, обмена мнениями на таких курсах не возникало. Продвижение преподавателя по службе зависело только от стажа и участия в курсах повышения квалификации. Профессионализм и мастерство не имели большого значения. Будучи профессиональным преподавателем, который начинал работу деревенским учителем, став затем - методистом и инспектором, позже -преподавателем университета, работая сегодня директором программы РКМЧП в Албании, я всегда печалился по поводу отсутствия системы профессиональных стандартов. Урок, будучи хорошим для директора школы, мог вызвать упреки со стороны инспектора. Методист и администратор по-разному относились к хорошим оценкам ученика по одному и тому же предмету. Все это происходило из-за отсутствия стандартов.
Надеемся, что система стандартов проекта РКМЧП будет полезной как министерствам образования, так и всем тем, кто работает над поиском и внедрением современных моделей обучения. Никакая образовательная реформа не возможна без введения единых требований. Система стандартов поможет заинтересованным сторонам разработать процедуру аккредитации учителей и присуждения им квалификации, что будет определять их заработную плату и дальнейшее продвижение по служебной лестнице.
Стандарты проекта РКМЧП
Разработка стандартов, учитывающих как содержание обучения, так и качество преподавания, - задача нелегкая. Нелегко добиться согласованности между учебными планами, методическими приемами, учебниками, процедурами оценки эффективности работы как процесса и выставления текущей оценки. Во многих странах нет таких стандартов, а они чрезвычайно важны для РКМЧП. Благодаря им мы строим юридическую базу проекта и его философию. Единые стандарты делают возможным разговор о целенаправленном преподавании и осмысленном учении. Наша цель - вос-
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питать граждан нового общества, имеющих собственное мнение и открытых для нового, критически мыслящих и стремящихся приобретать знания в течение всей жизни.
Целями введения стандартов проекта РКМЧП является: установление определенных норм и разработка целей обучения, используемых при планировании урока; создание климата, благоприятного для обучения; разработка процедур оценки эффективности процесса учения и текущего оценивания учеников. Выработанные стандарты могут служить ориентиром для тех, кто только готовится преподавать, и для профессиональных учителей.
Система стандартов РКМЧП и соответствующие процессы оценки и сертификации создаются, чтобы:
· служить инструментом самооценки;
· служить ориентиром в диалоге с коллега ми и оценке их профессиональной деятель ности;
· служить основой процесса сертифика ции - для введения стандартов РКМЧП в практику и их долговременной поддержки.
Сертификация, основанная
на стандартах: чего мы хотим достичь
Чтобы проект развивался масштабно, нам нужно через процесс сертификации ввести и узаконить стандарты. Под понятием «масштабно» мы понимаем:
· построение устойчивых долговременных структур для распространения и внедрения идей проекта;
· внедрение новых моделей тренингов для учителей;
· оказание влияния на разработку учебных планов в педагогических вузах, с тем, чтобы идеи и философия проекта стали частью программ обучения в каждом учебном за ведении, готовящем будущих учителей;
· установление тесных контактов с государ ственными и частными учебными заведе ниями, а также с возможными спонсорами, при поддержке Министерством образова ния.
До сегодняшнего дня у нас не проводилось тренингов, основанных на стандартах. Введение в практику стандартов для учителей и тренеров значительно усилит авторитет и влияние проекта. Однако еще важнее то, что это может послужить моделью для всех других видов тренингов и процессов сертификации.
Посредством проведения сертификации мы стремимся добиться внедрения в практику принципиально иной модели обучения по сравнению с той, что использовалась десятилетия назад.
Процесс сертификации должен быть легкодоступным и прозрачным как для сертификаторов, так и для тех, кто проходит сертификацию. Сам процесс рассматривается как развивающаяся модель, в которой участники, не имеющие сертификата, получают ясные рекомендации и эффективное руководство к профессиональному росту. Знакомясь ближе со стандартами и процессом оценки, принимая их в качестве ориентира для совершенствования преподавания, сертифицированные учителя и тренеры делают важный профессиональный шаг и для самих себя, и для тех, кого они обучают.
Дорога к успеху
Доказательством соответствия стандартам могут служить многие свидетельства, включая (но не ограничиваясь перечисленным) отчеты о посещенных уроках, видеоуроки, планы уроков, работы учеников, размышления учителей о собственной работе и, наконец, предоставление продуманных заключений на основании собранных свидетельств. Для того, чтобы пройти сертификацию, учителя должны пройти весь цикл семинаров проекта, включающий в себя материалы восьми пособий. Они также должны продемонстрировать успешное и последовательное использование базовой модели критического мышления, стратегий программы РКМЧП и ее принципов.
Кто будет сертифицирован?
Работающие учителя и те, кто только готовится к преподавательской деятельности, директора школ и администраторы, преподаватели ВУЗов и другие работники сферы образования, выносящие решения и влияющие на выработку образовательной политики, могут посещать семинары и быть сертифицированы.
Нижеследующие стандарты разработаны для учителей и преподавателей. Фактически, это четыре уровня сертификации:
· для тех, кто успешно закончил обучение на семинарах РКМЧП;
· для тех, кто соответствует стандартам РКМЧП, предъявляемым учителю;
· для тех, кто соответствует стандартам РКМЧП, предъявляемым тренеру;
· для тех, кто призван сертифицировать тренеров.
Бардыл Мусой - директор программы РКМЧП в проекте «Развитие образования в Албании», читает лекции на тему педагогической психологии и методов обучения. Доктор наук, доцент Тиранского университета.
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СОВЕТЫ  УЧИТЕЛЯ

Эффективное использование пространства класса для поощрения критического мышления
Рассматривая возможности поощрения критического мышления в классе, мы чаще всего сосредоточиваем внимание на деятельности учителей и учеников, на их поведении. Нам приходится обдумывать и вопросы, которые звучат на уроке, и ход самого урока, выбирать наиболее подходящие стратегии преподавания. Когда я размышляла над вопросом, предложенным в рубрике «Ракурсы»: «Как вы определяете ученика, мыслящего критически?», я осознала, насколько часто, наблюдая за размышляющими учениками, я замечала активное использование ими реальной обстановки класса. Это и натолкнуло меня на мысль поделиться с коллегами некоторыми своими советами.
Я преподаватель с опытом работы как в начальной школе, где учила детей с 1 по 6 класс, так и в высших учебных заведениях США. Я работала в классах с 48 учениками при недостаточном обеспечении учебными материалами и в классах с 21 учеником с лучшим обеспечением. Но ни об одном своем классе я не могу сказать, что это класс моей мечты -просторный, хорошо оборудо-
ванный, обеспеченный книгами и всем, что необходимо для учебы. Однако с помощью коллег и учащихся я нашла способ заставить «пространство» работать на нас. Профессиональные хитрости, описанные здесь, рассказывают о некоторых способах использования классной комнаты для того, чтобы помочь ученикам мыслить критически.
Нам часто приходится делить учебные классы с другими учителями и учениками. Преподаватели средних и высших учебных заведений кочуют из кабинета в кабинет в течение дня и нередко в одном и том же кабинете работают две, а то и три смены учителей и учеников. Такое случается и в младшей школе. В результате мы не испытываем чувства «дома» по отношению к классу, не рассматриваем стены, полки, пол и мебель как материал, пригодный для использования в учебном процессе. Я предпочитаю видеть в этой ситуации не очередную проблему, а возможность расширить аудиторию, которая могла бы увидеть работы моих учеников, а также возможность взаимодействовать с этой аудиторией. Другие преподаватели и ученики, занимающиеся в том же классе, могут посчитать демонстрацию наших работ неким вызовом. Они тоже хотят иметь свое собственное место в помещении. Иногда это превращается в настоящее соревнование за ограниченное пространство класса. Но и этот факт я пытаюсь рассматривать как возможность творчески подойти к решению проблемы.
Оглядывая классную комнату
В первую очередь я оцениваю стены. Как правило, я работаю в классах с окнами, расположенными вдоль одной стены. Иногда остается место под окнами и между ними. На другой стене висит доска, вокруг нее тоже остается свободное место. У третьей стены стоят книжные полки и шкафы, а четвертая стена - пустая. Когда я работаю с учениками младших классов, я особое внимание уделяю нижнему пространству класса: местам, которые они могут увидеть и до которых могут дотянуться. Работая со старшеклассниками, я учитываю и высоко расположенные площади, но всегда стараюсь использовать места, которые хорошо видны и до которых можно дотянуться. Иногда в классе есть пробковая доска, на которую прикалывается материал на больших листах, но чаще всего я использую разграфленные листы бумаги и клейкую ленту. Говоря «доски», я подразумеваю пространство на стене, покрытое листами бумаги. В течение года мы по-разному используем пространство на стенах, но неизменными остаются три «доски»: стенгазета, «Доска вопросов» и «Выставка исправленных работ».
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Стенгазета
Для нашей стенгазеты я оставляю много места. Границы газеты выделены с помощью натянутых нитей, таким же образом отмечены столбцы для текста. Содержание газеты меняется с каждым классом и предметом, который я преподаю. Есть и постоянные рубрики, например, тематические статьи, передовицы, интервью, результаты опросов и голосований, важные события, школьные и общественные новости.
Иногда мы помещаем там отзывы о книгах, телевизионных программах и музыке, иной раз отводим место для спорта, путешествий, карикатур, погоды и международных новостей. Материал для газеты по очереди отбирает сменяющаяся «редакционная коллегия», состоящая из учеников. Всем классом устанавливаем критерии для написания статей и содержания стенгазеты. Критерии отбора и требования к содержанию меняются по мере
разрешения возникающих вопросов о непредвзятости, достоверности, конфиденциальности, ответственности. Никакой урок о роли прессы в демократическом обществе не будет так нагляден и поучителен, как личное участие в выпуске школьной стенгазеты.
Доска вопросов
Доска вопросов - это большой разграфленный лист бумаги, на котором ученики записывают свои вопросы. Эти вопросы отражают круг интересов ребят по темам, которые изучаются на уроках. В кабинете естественных наук вопросы относятся к теме, изучаемой в данный момент, однако такая доска может рассказать и об интересах ребят, их кругозоре:
· Почему скалы твердые?
· Почему скалы бывают раз ных цветов?
· Как самому сделать микро скоп?
· Кто дает имена звездам?
Другие ученики пишут свои имена рядом с вопросом, на который могут ответить или который хотели бы самостоятельно разрешить. Доска вопросов отражает самый разнообразный опыт учащихся. Благодаря ей у нас есть возможность еще раз задуматься над теми вопросами, которые уже изучены и на которые уже найдены ответы (иногда совершенно неожиданным для нас образом), и над теми, на которые не найдены ответы, а возможно их и не найти сегодня. Доска вопросов подталкивает нас к поиску, исследованию и анализу фактов.
Хвала исправлению
Большое значение я придаю переосмыслению учащимися содержания написанного ими текста. Иногда это касается изменения собственной позиции или центральной идеи текста. Для меня исправление текста - не просто стилистическая правка, я отношусь к редактированию как к попытке посмотреть на текст свежим взглядом: с другой точки зрения или с учетом новой информации. Это попытка его глубокого переосмысления. Иногда исправленное отражает совершенно иное, новое понимание вопроса. Некоторое время я искала способ дать понять своим ученикам, какое значение я придаю пересмотру написанного. Я спросила себя: «Как показать им, насколько я ценю доработку текста?» В результате я решила отвести специальное место в классе для выставки ученических
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работ с исправлениями. В отличие от других «досок», отданных в распоряжение ученикам, эту доску контролирую я. Заголовок гласит: «Эта работа содержит исправления. Какие изменения вы видите?» Здесь я выставляю не только завершенную работу, но и ее черновые варианты, приведшие к такому результату. Ученики считают за честь видеть свою работу на доске, поэтому внимательно изучают шаги на пути к конечному результату.
Эти три способа использования свободного пространства стен класса стали важной частью активизации среды в процессе учения и размышления. Мы пытаемся найти в классе место и для других интерактивных проектов подобного рода. Пробуем использовать полки и подоконники, где можно выставлять текущие или незавершенные работы. Это могут быть научные исследования, художественные проекты. Скажем, кто-то проводит опыты по обезвоживанию моркови или группа, занимающаяся конструированием, ищет место для постоянного хранения своих моделей. Оказалось, что, приглашая учеников других классов посмотреть (не тро-гая)наши работы и написать нам о своем впечатлении от увиденного, мы получаем полезную для себя информацию и обеспечиваем нашим творениям безопасность. Успешными оказались и другие настенные «доски»: «А что думаете вы?», «Обзоры и рекомендации», «Выставка ученических работ».
А что думаете вы?
В нашем классе этому проекту давались разные названия - «Доска диалогов», «Тема для размышлений», «Требуются мнения». Именно здесь ученики высказывают свое отношение по вопросам, важным для нашей школы, общества, города, или таким, которые волнуют отдельных учеников. Вопросы очень разные: от «Нужны ли бесплатные репетиторы для отстающих?» до «Как нам избавиться от запаха в туалетах?» и «Является ли астрология наукой?»
Ученики, желающие высказаться по поводу той или иной проблемы, излагают свою точку зрения на листке бумаги и прикрепляют его на доску. Каждую неделю пара учащихся берет на себя ответственность за появление на доске нового вопроса. Эта же пара возвращает листки с высказанными мнениями ученикам, ответившим на вопрос предыдущей недели.
Обзоры и рекомендации
(книги, телепрограммы, фильмы,
музыка, музеи, парки, игры...)
На этой «доске» помещаются статьи информативного характера, часто с иллюстрациями. Она заполняется в соответствии с интересами учащихся и требует знания их вкусов, иначе соответствующих рекомендаций не предложить.
Выставка ученических работ
Я знаю, как важно ученикам иметь место, где были бы выставлены их лучшие работы, однако
найти такое место в классе очень трудно. Мы подошли к этой проблеме сразу с нескольких сторон. Во-первых, ввели график, по которому устанавливаются даты демонстрации работ того или иного ученика. Мы также натянули шнур вдоль окон и прикрепляем к нему работы. Однажды студенты даже изобрели систему, похожую на шкив, которая позволила подвесить работы в воздухе и таким образом использовать пространство над головой. (Этот способ не был достаточно хорош, поскольку не давал возможности рассмотреть работу, однако это явилось, безусловно, творческим решением проблемы.)
Мы используем эти «доски» год за годом. Я рассказала о них в «Советах учителю», поскольку убедилась, что они способствуют развитию мышления и эрудиции учащихся. «Доски» позволяют ученикам находить решения проблем. Они открыты для разнообразных ответов и требуют от учащихся самостоятельности. Именно поэтому мы используем их постоянно. Самые лучшие «доски» - те, которые требуют, чтобы не учитель, а ученики думали и работали.
Джин Реардон,
преподаватель и волонтер
проекта РКМЧП в Литве и
Азербайджане
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Давайте не будем бояться
Есаян Хазмик
Не секрет, что наша система образования нуждается в глубоких преобразованиях, как структурных, так и содержательных. Не является секретом также факт, что такие преобразования потребуют гигантских финансовых вливаний и длительного времени. Такими капиталами сфера образования не обладает, и в ближайшее время их получение не предвидится. Так что же? Значит ли это, что реформа и дальнейший прогресс могут быть подарены школе только сверху или что ситуация в школе останется столь же плачевной? Значит ли это, что учителя не способны сами добиться перемен и могут лишь сложа руки ждать помощи свыше? Те, кто так думает, забывают, что ждать перемен могут они, но не наши дети. Должны ли мы, учителя, сдаться и ждать, пока правительство решит наши проблемы (поднимет заработную плату, отремонтирует помещения, обеспечит современным оборудованием, учебными материалами и т. п.), или мы должны самостоятельно по мере сил пытаться сделать учебный процесс как можно более привлекательным и эффективным? Возможны ли перемены, не требующие финансовой поддержки? Мне кажется, ответ напрашивается сам собой.
Сегодня заинтересованный, творчески подходящий к работе учитель имеет массу возможностей познакомиться с новыми методами преподавания, выбрать оптимальные для себя и использовать их на практике. Именно таким образом междуна-
родный проект «Развитие критического мышления через чтение и письмо» (РКМЧП) предлагает помочь нашим учителям. Проект предоставляет научно обоснованную, практически проверенную систему преподавания и большое количество интересных, эффективных методов обучения и познания. Как участник проекта я использую рекомендуемые методы на своих уроках и меня каждый раз поражают успехи учеников, даже нехватка учебных материалов не способна их затормозить. Такие приемы, как «Мозаика», «Карусель», «Уголки», «Оставьте за мной последнее слово», наполняют класс радостью и весельем. Их использование вдохновляет учеников и дает им силы, в то же время вовлекая их в сложный процесс мышления, требующий анализа, сравнений, оценки. После каждого урока я все больше убеждаюсь, что последовательное и высокопрофессиональное применение методов проекта РКМЧП поможет нашим ученикам не только приобрести большой объем фактических знаний, но и раз-
виться в критически мыслящих и активных граждан.
А потому, дорогие учителя, не будем бояться инноваций, не будем заострять внимание на вопросах «большой политики». Боюсь, слишком часто мы делаем это лишь для того, чтобы скрыть свое нежелание изменяться. Пожмем друг другу руки в знак профессиональной солидарности и сотрудничества. Пока политические лидеры заняты «решением государственных вопросов», попытаемся быть полезными для своих учеников прямо сейчас, в классе.
Есаян Хазмик преподает историю в ереванской школе № 59 ученикам 6-10-х классов. Увлекается чтением, любит встречаться с людьми разных судеб, представителями разных культур. Считает самым эффективным способом знакомства с другими культурами — общение с их представителями. Учит своих учеников уважению к культурным отличиям и извлекать из них уроки.
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Карл Роджерс и я: снова об учительстве
Ли-ТеЛи
Вступление
"С самого детства я задавалась вопросами бытия. Мне было не безразлично, откуда я взялась и куда ведет меня жизнь. В чем ее цель, и в чем смысл моих отношений с окружающими? Что существует в мире невидимо для моего глаза? Я пришла в первый класс с этими вопросами, надеясь, что учение разрешит мои сомнения и удовлетворит мое любопытство. Я любила литературу и любила читать. Для меня чтение - точно диалог с автором и его героями. Однако в те времена, когда я ходила в школу, этот диалог постоянно прерывался для развития всяческих навыков. Меня учили отчетливо произносить каждое слово, запоминать структуру каждого предложения, находить ответ на каждый вопрос в упражнениях и правильно вставлять в тестах пропущенные буквы и слова. Я выучилась уйме всяких техник и методов. Получила знания вместо мудрости, и они замечательно помогли мне сдать экзамены, но оказались абсолютно никчемны - они не помогли мне стать личностью" (Li, 2000, с. 47).
"Стать личностью" было моим неизменным, неизбывным стремлением. И хотя школа, казалось бы, вовсе не оставляла места для таких эмоциональных метаний, все же, благодаря нескольким тонким, вдумчивым учителям, проявившим ко мне подлинный интерес и искреннее внимание, моя школьная жизнь оказалась периодом вполне ярким. Что и вдохновило меня на то, чтобы учить других. Пятнадцать лет назад я начала свою официальную преподавательскую деятельность в профессионально-техническом училище (учебное заведение, дающее возможность старшим школьникам получить полное среднее образование и основы профессии - прим. ред.), надеясь помочь моим юным студентам в их самоактуализации. Однако в первый же рабочий день, пока студенты толпились на площадке перед школой - такое собрание, как мне объяснили, проводилось раз в неделю - меня и
других классных руководителей попросили пройти в пустые классы. Зачем? Будучи новенькой, я не имела о здешних порядках ни малейшего понятия. И вдруг из громкоговорителей донеслась команда: преподавателям надлежало перетряхнуть портфели и обшарить парты: не принесли ли студенты с собой чего-нибудь непозволительного -помаду, плейер, книжки и т.д. Я оторопела!! "Обыскивать людей? Рыться в чужих вещах?" Это противоречило всем моим принципам, но - в чужой монастырь со своим уставом, как известно, не ходят. От меня ждали беспрекословного подчинения... Тем не менее, заглушить голос моей совести не смог никакой громкоговоритель. Тогда же, в первый день моего учительства, я приняла решение быть честной с самой собой и своими студентами. Буду искренней, буду такой, какая есть. Я и вообразить не могла, сколько запретов, инструкций и требований "охранно-сыскного" толка поджидает меня в педагогике. Именно в педагогике!
Когда я преподавала в училище, мне не единожды говорили: "Не трать силы впустую. Пять предложений за урок для этих тупиц вполне достаточно!" Теперь я обучаю студентов университета, но подобное отношение нет-нет да и проявляется. Преподаватели любят решать, что студент знать должен, а что не должен. Студенты же после долгих лет подобной практики с готовностью принимают все, что предлагает (или не предлагает) преподаватель. Зато преподавателя, который верит в возможности студентов, возлагая на них ответственность и оставляя за ними право выбора, сами студенты и администрация вуза встречают в штыки, поскольку боятся неопределенности и хаоса. Как однажды сказал мне один старшеклассник: "Мы хотим, чтобы нас гнали, точно стало коров, потому что мы так привыкли". Никаких раздумий, никаких личных открытий,
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никакой свободы и никакого доверия в отношениях между учителями и школьниками, между преподавателями и студентами. "Самоактуализация" - недосягаемый миф нашей образовательной системы, особенно при изучении английского языка.
Чтение работ Карла Роджерса вновь утверждает мою веру в "цельность личности" и приносит мне радость возрождения. Однако Карл Роджерс редко упоминается в исследованиях, связанных с грамотностью. Случайно ли это или, наоборот, закономерно? В настоящей статье я попытаюсь связать взгляды Карла Роджерса с вопросами развития грамотности, кратко представив основные идеи Роджерса и их воплощение при обучении английскому как иностранному языку в Тайване.
Карл Роджерс об образовании
Психолог Карл Роджерс (1902-1987), основатель "центрированной на клиенте" или "индирективной" теории, посвятил всю свою профессиональную жизнь расширению и углублению человеческого общения. Он не только предложил и настойчиво продвигал новый подход ("недирективный", "центрированный на клиенте", или "ориентированный на человека") в психотерапии, но также утверждал ценность отношений человек-человек во всех общественных профессиях, таких как психология, социальная работа, образование, религиозное служение и т.п. (Kirschenbaum & Henderson, 1989; Jiang, 2001).
Наиболее известный вклад Карла Роджерса - его "ключевые условия" для "помогающей" (иначе фасилитативной, индирективной,ориентированной на человека) консультативной практики. К этим ключевым условиям относятся искренность, доверие и сочувствие.
Искренность или, в другой терминологии, конгруэнтность, реальность и прозрачность чувств, означает, что чувства, которые человек испытывает, доступны ему/ей и его/ ее сознательному пониманию. Другими словами, человек способен переживать эти чувства и способен сообщить о них, если это потребуется. Доверие, также известное по Роджерсу как умение дорожить другим, является несобственнической привязанностью к другому человеку. Посредством такой привязанности человек демонстрирует свое доверие людям, как бы несовершенны они ни были. Сочувствие - не просто умение поставить себя на место другого человека или применение некоторых методов, типа
повторения последней реплики клиента (Rogers, 1961,1980). Сочувствие подразумевает внимательное, безоценочное выслушивание и понимание.
Вклад Карла Роджерса не ограничен областью консультативной психологии и психотерапии, он сделал немало и в образовании. В зрелые годы Роджерс выяснил, что его идеи относительно межличностных отношений применимы для любых человеческих контактов. Он провел ряд исследований в образовании, и его метод "помогающего" консультирования стал широко применяться в различных педагогических ситуациях. Реформаторские педагогические идеи Роджерса включают в себя такие концепции, как "учитель как помощник", "студенто-центри-рованное обучение" и "пути к свободе".
Учитель как помощнин
"Недавно один учитель спросил меня: "Какие перемены Вы хотели бы видеть в образовании?" " Я кое-как ответил, но вопрос этот продолжал меня мучить. Предположим, у меня появилась бы одноразовая волшебная палочка, способная произвести всего одно изменение в наших образовательных системах. Что бы я изменил?
В конце концов я решил, что моя воображаемая палочка одним взмахом заставит каждого учителя забыть, что он - учитель". (Rogers, 1983, с. 135)
Карл Роджерс неоднократно заявлял, что учительский труд - "сравнительно маловажная и в значительной мере переоцененная деятельность" (Rogers, 1983, el 19). Он не соглашался с определением обучения как инструктирования кого-то другого. По Роджерсу, простая передача знания может иметь смысл только в неизменной окружающей среде. А поскольку наш мир непрерывно меняется, цель образования -помощь в обретении знаний. Он также подчеркнул, что образованным человеком будет тот, кто научился учиться, а не тот, кто полагается на статичное знание. Характеристики "помогающего" обучения, согласно его теории личностно-центрированного консультирования, включают: конгруэнтность личности учителя, доверие и эмпати-ческое понимание учителем ученика.
Конгруэнтность, основной элемент "помогающего" обучения, предполагает, что учитель вправе быть реальным, искренним человеком, со своими убеждениями и подлинными чувствами по отношению к себе и своим ученикам. Иными словами, учитель - это человек, а не "безликий ходя-
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чий учебный план" и не "стерильная труба, через которую знание пропускают от одного поколения к другому" (Rogers, 1983, с. 122). Умение дорожить, или доверие, - другой важный элемент в "помогающего" обучения. Здесь Роджерс подразумевает умение ценить ученика со всеми его несовершенствами, разнообразными чувствами и способностями. Доверие и любовь делают обучение более эффективным. И наконец, "помогающее" обучение требует сочувствия, эмпатического проникновения во внутренний мир ученика. Учитель-помощник смотрит на мир глазами своих учеников. То есть, его задача - просто понять учеников, а не оценивать или судить их на основании собственных предпочтений.
Роджерс считал, что, приняв подобную точку зрения, учитель перестанет быть учителем. Он станет помощником учеников, предоставляя им свободу и возможность учиться. Роджерс верил, что "если хотя бы один преподаватель из ста отважится рисковать и быть самим собой, отважится доверять и понимать, образование обретет живую душу, и это будет бесценно" (Rogers, 1983, с.131).
Студенто-центрированное обучение
Обучение, сосредоточенное на личности, предполагает, что преподаватель достаточно уверен в себе, чтобы доверять и своим ученикам, верить в их способность думать и учиться самостоятельно и для себя. Лишь соблюдая это условие, можно претворять в жизнь личностно-центрированное обучение.
Роджерс предложил, чтобы весь класс привлекался к планированию учебного плана или созданию учебного курса: таким образом, преподаватель-помощник и ученики разделяют ответственность за результаты об/учения. Учитель-помощник снабжает учащихся ресурсами из собственного знания и опыта и поощряет учащихся добавлять в эту копилку те знания и тот опыт, который обретен ими. Что касается учеников, они вольны выбирать и планировать, индивидуально или в группах, свою собственную учебную программу - согласно своим интересам и возможностям. В то же время, они несут ответственность за этот выбор. Так, постепенно, благодаря реальности, доверию и пониманию, учитель-помощник, а потом и сами ученики создают особый климат "помогающего" обучения. При этом равное внимание уделяется собственно процессу обучения и взаимодействию учеников между собой. И учитель, и учащиеся накапливают опыт, свидетельствующий о
том, что учиться можно не только по книгам, но и друг от друга.
Важно, что результаты обучения оценивает, прежде всего, сам ученик. В самостоятельно избранной и инициированной атмосфере обучения ученик обычно проявляет необычайную преданность и заинтересованность, вкладывает всего себя в процесс обучения. Такое обучение "проникает глубже, быстрее и имеет большее влияние на жизнь и поведение ученика" (Rogers, 1983, с.189).
Свобода учиться и пути и ней
Помимо важного понятия "учитель-помощник", Роджерс также продумал пути к свободе в учении.
Согласно одному из его предложений, следует создать обстоятельства, которые столкнут учащихся с реальным опытом и проблемами. С другой стороны, необходимо обеспечить их соответствующими средствами. Он также предлагал использовать учебные контракты, вовлекать в обучение сообщество, писал о взаимообучении, обучении в группах, в том числе, психотерапевтических, и о самооценке. Среди этих методов наиболее интересным и эффективным представляется обучение на контрактной основе. Контракты обычно используются для "стимулирования и укрепления интереса к деятельности, чтобы помочь учащимся достигнуть познавательных целей" (Rogers, 1983, с.150). Кроме того, учебные контракты могут быть способом оценки. Ученики, подписавшие договор, "становятся охотниками за знаниями, а не пассивными и кратковременными его получателями. Они вступают в процесс учения и обнаруживают, какие удивительные приключения ждут их на этом пути" (Rogers, 1983, с.153).
Применение личностно-центрированного обучения
Опираясь на концепцию личностно-центрированного обучения, ученые, исследователи и школьные администраторы провели большое количество исследований в различных образовательных ситуациях. Среди часто цитируемых работ можно упомянуть: "Эксперименты учителя шестых классов" (Rogers, 1983,1994; Shiel, 1966), "Учитель французского растет вместе с учениками" (Rogers, 1983,1994; Swenson, 1974) и "Необычный естественнонаучный курс в университете " (Levitan, 1981; Rogers, 1983). Помимо этих качественных исследований, проведенных в американских классах и
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школах, существуют количественные исследования, осуществленные в различных странах и условиях. Результаты показывают, что "учащиеся узнают больше, посещают школу чаще, подходят к учебе более творчески, больше способны решать проблемы, когда преподаватель создает климат обучения, ориентированный на ученика и обеспечивающий для него помощь" (Rogers, 1983.C.197).
Однако для преподавателей чтения и письма встают важные вопросы: "Возможно ли обучать грамотности и, в особенности, иностранным языкам в обстановке лич-ностно-ориентированного обучения?" "Может ли преподаватель, допустим, английского языка быть помощником учащихся, а не представителем "банковского" образования (Berthoff, 1987; Freire, 1970)?" "Выучат ли что-нибудь дети, если им предлагается самим определять программу обучения?" Чтобы ответить на эти вопросы, я хотела бы рассказать о проекте, основанном на тематических циклах, который я осуществила как преподаватель английского (иностранного) языка.
Тематические циклы для чтения и письма на иностранном языке
Проект был организован на базе центра изучения иностранных языков при университете. Продолжительность курса - один академический год, занятия проводились один раз в неделю по три академических часа. Занимались на курсах государственные служащие в возрасте от 25 до 55 лет, как холостые, так и семейные. Это были высоко
образованные люди, многие со степенями кандидатов и докторов наук. Однако они имели очень малый опыт письменного общения на английском языке. Писать по-английски для них было делом новым, и чувствовали они себя при этом не очень-то уютно.
Обратите внимание, что этот курс основан на личностно-ориентированной философии Роджерса. Посредством тематических циклов, при работе над которыми студенты выбирают и исследуют ряд тем, они обретают опыт ведения переговоров, обсуждения контрактов, принятия решений, опыт парных и групповых дискуссий, размышления и самооценки. Термин "тематический цикл" описывает, в первую очередь, рекурсивный и спиралевидный процесс конструирования знания, а уже во вторую очередь - цикличный процесс обучения (Altwergern Flores, 1994). Как указывает само слово "цикл", каждый шаг тематического цикла влечет за собой новые шаги, и занятия в рамках тематического цикла часто перерастают в настоящие исследования, поскольку возникают все новые, цепляющиеся друг за друга вопросы (см. Приложение А). В тематических циклах студенты с начала до конца участвуют в разработке темы: от ее выбора до исследования материалов и информации, чтения, письма и обсуждения того, что они узнали. В процессе они учатся учиться. Кроме того, они познают себя, снаружи и изнутри, и именно это прокладывает путь к становлению цельной личности.
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Преподаватель в этом процессе выполняет роль помощника и не скрывает своего "я" во взаимоотношениях со студентами, выказывает полное доверие к их способностям и всегда интересуется их мнением. Устанавливается атмосфера безоценочного и самонаправляемого обучения - во имя того, чтобы студенты не только изучали язык, но и росли и развивались как личности.
Процесс и результат Начните с доверия
Учащиеся входят в класс с ранее накопленным знанием, жизненным опытом и интересами, поэтому нельзя обращаться с ними, как с пустыми сосудами, ожидающими, чтобы их заполнили (Freire, 1970); им нужно доверять как активным действующим лицам, имеющим способности и потенциал для самостоятельного выбора тематики, которую им предстоит исследовать. Поэтому в самом начале курса учащимся предлагается определить, что именно их интересует или беспокоит, чтобы они смогли разработать свой собственный учебный проект. Процесс выбора темы связан с запросами, переговорами и дополнительными исследованиями, порой сопровождаемыми тревогой, а порой - большим воодушевлением (см. Пример 1).
Пример 1 - Электронные послания, написанные в первые несколько недель учебы (все письма в этой статье приводятся без какой бы то ни было преподавательской правки, с оригинальной авторской грамматикой. Имена студентов изменены.)
(30 сентября, Джуди) Уважаемый сэр, я очень рада получить ваше письмо. Эти дни я очень занята для моей работы, но я теперь думаю мою "тему" до сих пор. Я решаю отказываться от моей профессиональной темы, потому что это слишком скучно. Я хотела бы выбрать веселую тему, для отдых. Возможно "Путешествия" пригоден. В будущем я могу собирать много видов информации, включая культуру, питание, устройство государства и так далее из различных стран. Пришло время ухода, увижу Вас в следующий понедельник. До свиданья!
(4 октября, ведущий) Дорогая Джуди, я рад, что Вы так быстро выбрали тему. "Путешествия" замечательная тема. И очень хорошо, что Вы планируете перейти в будущем к смежным темам, таким как культура, питание и обычаи!! Я верю, что Вы успешно с этим справитесь!! Удачи!
(5 октября, Джуди) Уважаемый сэр, я имела поиск Интернета в течение двух дней, но все еще не нашла чего-то только эссе. Я почти хочу оставить тему "путешествие". В моем планиро-
вании я хочу делать ряд сообщений - начинать с основных знание для путешествия до представления отдельных пунктов назначения. Но большинство сайт представляет только один путешествие. Я не знаю, как найти мое требование. Возможно я должен посещать в книжный магазин. Так или иначе я буду идти вперед.
(6 октября, ведущий) Дорогая Джуди! Не расстраивайтесь!! Поищите в путеводителях, руководствах для туристов или в сборниках советов по выживанию. Информацию можно обнаружить в Интернете или в книжных магазинах. Пробуйте обратиться к следующим вебсайтам... Удачи!
Из примера видно, что преподаватель играет роль помощника, подсказывает, к каким источникам следует обратиться, и создает благоприятную среду для возникновения интереса. Однако преподаватель не навязывает студентам темы для проектной работы, поскольку уважает их оригинальное мышление и верит в их способности. Такое доверие часто способствует эффективному и успешному обучению (Li, 2001, Rogers, 1983).
Будьте самими собой, доверяйте и сочувствуйте им - таким, какие они есть
Выбрав тему, студенты начинают читать тематические материалы, делятся своими впечатлениями от прочитанного, пишут эссе и ведут дневники. Затем они обсуждают черновые варианты проектов с другими членами группы. Проекты обычно перерабатываются и редактируются несколько раз прежде, чем их представляют к "публикации". Под публикацией имеется в виду включение в антологию, а также в личные портфолио учащихся письменных работ, созданных всей учебной группой. Кроме того, в конце каждого семестра учащиеся делают устные презентации, объясняя суть своих тематических проектов. С развитием учебного цикла процесс обучения все больше изобилует общением, дискуссиями и обменом идеями. Умение учителя быть самом собой (см. Приложение Б), его доверие к учащимся при всем их несовершенстве (см. Пример 2) и эмпатическое безоценочное понимание (см. Приложение В) создают климат, в котором студенты могут свободно обмениваться мнениями, что крайне важно для более производительного обучения (Kirschenbum и Henderson, 1989; Rogers, 1983,1994).
Пример 2. Электронные послания, написанные после того, как учащиеся закончили работу над первым эссе
(27 октября, ведущий) Дорогие мои! Вы все вправе гордиться собой!!! Ваши первые эссе
39 ПЕРЕМЕНА ТОМ 4 НОМЕР 2 АПРЕЛЬ 2003
Пример искренности (из дневника студента)
Прежде всего, образование не есть перчатки, его нельзя менять, как купленный товар. Это - процесс учения. Если ученики не хотят больше ходить в школу, это может демонстрировать некоторые проблемы системы общественной экологии, например, такие как семейные причины, как домашнее насилие, бедность, нищета и т.д., и проблемы образовательной системы - если методы обучения и стиль управление школой не привлекает в нее учащихся. Поэтому, если дети не заинтересованы учением, мы должны думать о реальных причинах. Не используйте деньги, лотереи или материальные стимулы, чтобы решить эти сложные проблемы. Образование не может быть обменено на рынке.
Во вторых, я тревожусь, что в этой системе на людях ставят клеймо. Например, некоторые школы специально проводят пицца-дискотеки. И если ученики туда ходят, это подразумевает, что эти учащиеся - нехорошие, неправильные, что они - потенциальные хулиганы. Только потому, что они пришли на дискотеку. На них сразу - клеймо. И это меняет отношение школьников к учебе.
В целом, чиновники, директора школ, учителя и даже все мы должны думать, что является неправильным в этой образовательной системе. Мы не можем принимать как должное, что вместо учебы школьники стремятся заработать или по-
лучить водительские права. Мы должны думать, почему они не хотят идти в школу больше. Надо встать на их место и чувствовать, что они чувствуют и думают, и не отмахнуться от этой проблемы.
(Ответ преподавателя)
Дорогая Пэгги,
Спасибо, что поделились столь глубокими и значимыми размышлениями. Безусловно, мы должны выяснить реальные проблемы и решать их надлежащим образом. Вы правы, истинная причина проблем часто кроется в семейной ситуации или в самой школе, а ругают за это учеников, что, в свою очередь, порождает множество новых, намного более сложных проблем.
Кроме того, меня буквально потрясло Ваше замечание относительно клейма. Навешивание ярлыков лишает учащихся самоуважения и действительно подталкивает их все ближе и ближе к краю, когда они становятся неуправляемыми. Я когда-то преподавал в профессионально-техническом училище и никогда не забуду ту боль и унижение, которое испытывали мои ученики. Я так им сопереживал, что я никогда не смирюсь ни с какими ярлыками. Как было бы хорошо, чтобы побольше педагогов разделяли Ваше мнение в этом вопросе!
Еще раз спасибо, что дали возможность познакомиться с Вашими мыслями.
Прииер сочувствия (из дневнина студента)
Понедельник, утро, я еду мимо парка около моего офиса. Здесь много человек, они включили музыку и танцуют друг с другом. Они выглядят настолько счастливыми и здоровыми. А я думаю, что я должен ехать на мотоцикле и идти работать. Мне немного грустно.
В нашей короткой жизни мы должны тратить много время работая и зарабатывая деньги. Когда мы выходим на пенсию, мы начинаем учиться, как наслаждаться жизнью. Но мы не можем сохранить наше здоровье и энергию как в молодость, так что мы будем терять некоторые важные вещи в нашей жизни. Например различные вкусы, спорт, интересы, действия и так далее.
Так что я думаю, несмотря на важность работы и деньги в жизни, мы не можем игнорировать
досуг, интересы и мысли, мы хотим делать кое-что. После трудной работы, мы должны отдыхать и думать, как себя награждать. Например, послушать музыку и посмотреть кино, которое мы любим. И сохранить наши чувства для жизнь, а не для работа.
(Ответ преподавателя)
... я вполне понимаю, о чем Вы говорите. Да, все мы тратим слишком много времени на работу или необходимые, но скучные дела. Для современных людей досуг - какая-то недостижимая роскошь, но я согласен, мы действительно должны перестроить наши будни и вести более "человекоподобную" жизнь!!
Спасибо за Ваши мысли. Я полагаю, что здесь, в Тайбэе, их разделяют очень многие!!
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так интересны, так замечательны! Хотя вы писали их под некоторым давлением, в итоге получились тексты, читать которые - одно удовольствие!! Жду не дождусь следующего понедельника, чтобы сообщить вам все это лично. Я так благодарен, что вы позволили мне прочитать ваши работы! Наслаждайтесь жизнью! Любите чтение и письмо!!!:-) (3 ноября, Мэгги) Вы всегда нас так хвалите. Я это очень ценю. Но иногда задумываюсь, действительно ли мы столь хороши? Верить ли Вашим словам?..
Действуйте как цельная личность
Цельный человек, по Роджерсу, естественно сочетает в себе свое интеллектуальное и эмоциональное "я". Хотя в школах редко ценятся эмоции, многие исследователи-гуманисты доказали, что понятие цельности оказывает положительное влияние на обучение и жизнь отдельной личности (Maslow, 1954, Rogers, 1961,1980). Таким образом, наряду с изучением английского языка, основная цель занятий в этом классе -становление личности. В атмосфере безоговорочно положительного отношения учащиеся все более уверенно воспринимают и проживают свои чувства. Уверенное приятие своего внутреннего мира освещает их отношения с другими людьми и, в конечном итоге, углубляет и их внутреннее и внешнее понимание действительности. Это иллюстрируют следующие примеры:
Пример 3. Электронные послания, написанные после первого обсуждения чернового варианта проекта
(2 ноября, ведущий) Дорогой Кен! Все ли с Вами в порядке? Я немного беспокоюсь, что Вам было неуютно во время обсуждения в классе. Поверьте, ваш проект был взят только как пример для обсуждения. Это не подразумевает, что он плох. Напротив, он вполне хорош, потому-то я выбрал его в качестве примера! Так или иначе, я надеюсь, что Вы не примете замечания слишком близко к сердцу! Не стоит унывать, надо продолжать писать! Мне нравится читать все, что Вы пишете, особенно Ваши рассуждения о жизни!:-) Верьте в себя!
(2 ноября, Кен) На самом деле, я был вполне довольный. Еще бы! Мою статью могут обсуждать преподаватель и одноклассники. Не каждому падает такой шанс. Между прочим, так я получаю больше, чем не обсуждая. Поэтому я совсем не грустил. Благодарю Вас за утешение.
(3 ноября, ведущий) Дорогой Кен, большое спасибо за ответ, Вы меня успокоили! Итак, продолжайте писать! Я не получал от Вас ничего на этой неделе (хотя, разумеется, это вовсе не обязательно). Но на Вас это не похоже, верно?:-)
(3 ноября, Кен) Как Вы знаете, я - пожарный. Чтобы спасать людей и помочь восстановлению после тайфуна, я работаю без отдыха уже четыре дня! Почти не сплю, и я не могу концентрировать внимание на учебе. Само собой разумеется, я могу написать кое-что. Сейчас хочу только отдохнуть и спать, но это не может сбываться, пока все не приходит в норму! Так пожалуйста молитесь за всех людей в регионе бедствия и за меня... Аминь...
(4 ноября, ведущий) Не волнуйтесь, Кен! Моя душа все время болит за людей, попавших в это страшное бедствие!! А также, разумеется, за Вас и Ваших коллег. Вы заслуживаете самого большого уважения!! Берегите себя! И постарайтесь выспаться!
Впереди - уверенность и новое начало
Исследовав свои темы и обсудив их в классе, учащиеся обычно формулируют новые запросы и начинают новый цикл. Иными словами, они продолжают самонаправляемое обучение - даже после окончания учебного курса. Их достижения и воодушевление лучше всего выразили они сами (см. Пример 4).
Пример 4. Послесловие к портфолио студента
Даже не знаю, как описать мое нынешнее настроение. Я наконец закончил курс английского языка, и я так рад и так горд. Вспоминая весь этот год, я весь переполняюсь эмоциями. Я действительно хочу благодарить мою семью за то, что они помогли мне воплотить мечту и продолжить образование... Их поддержка позволила мне выполнять эту трудную задачу. Мне очень повезло.
Я также хочу поблагодарить преподавателя, который вселил в меня уверенность, чтобы я мог говорить по-английски. Я готов обнимать весь английский язык снова и учиться еще лучше. Важная причина этого - поддержка преподавателя. Я никогда серьезно так не учил язык. Даже при том, что я раньше посещал школу, где все зубрили, но я только тихий человек. Я не смел произносить слова. Несчастный английский язык был всегда мой кошмар. Благодаря этот курс, я не хвастаюсь, что достиг великая высота, но по крайней мере я могу смело говорить на людях. Кроме того, обучение письмо сильно изменило мои способности. Я никогда не думал, что писать по-английски так легкий. Хотя в процесс письма мне встретились некоторые проблемы, как структура, организация, нет идей и ошибки грамматики, я слушался преподавателя и постепенно преодолел эти препятствия. На самом деле... Чем больше читать и писать -лучший путь. Это - причина, почему я помещать некоторые письменные работы на доска. Мне нравится каждая работа в моем портфеле. Поскольку все работы показывают мое
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кропотливое усилие, я расцениваю их как мое достижение...
В этом семестре мы читали книгу... Каждый имел глубокое чувство и получил много намеков из этой книги. И я тоже. Поскольку мы использовали тип обсуждения всех мнений, это не только увеличило чувство друг у друга, но также достигло многих размышлений. Я действительно имею большое достижение. Хотя курс закончился, мы взаимно договорились о встрече, чтобы продолжить читать английские книги. В будущем, возможно, мы формируем учебную группу и будем поддерживать контакт. Каждый раз я входил в класс, это было мое счастливое время. Я храню память об учебе с моими товарищи. Их дружба будет отпечатана в моем сознании навсегда. Я желаю каждому совершенную жизнь.
Налицо прогресс в грамотности студентов и в их личностном развитии. Даже трудно поверить, что речь идет о вполне занятых, работающих людях, за плечами у которых лишь редкие занятия, посвященные письменной английской речи. А ведь эти люди, к тому же, заявляли поначалу, что им абсолютно некогда копаться в своем внутреннем мире, да и внешний их не особенно интересовал. Поскольку речь идет о маленькой группе, результаты этого курса не стоит обобщать и применять в любой учебной ситуации. Однако, степень увлеченности и глубина ответов, которые достигаются благодаря роджерсовскому подходу к обучению чтению и письму, показывают, что процесс об/учения и отношения между учениками и преподавателями и в самом деле коренным образом меняются. Так что, попробовать стоит. Помните "волшебную палочку" Карла Роджерса? "Пусть учитель забудет, что он -учитель"... Сработало!!
Выводы и предложения
Пример с тематическими циклами выходит за рамки методики и закрепления навыков. Он демонстрирует, что некоторые свойства личных отношений между преподавателем и студентом могут стимулировать эффективное обучение. Главные среди этих свойств - искренность, доверие, безоговорочное позитивное понимание и сочувствие (Rogers, 1983; Rogers и Freiberg, 1994). Преподаватель создает близкие, доверительные отношения, будучи искренним с самим собой и своими студентами, например, он может рассказать им, как ему самому давался английский язык, включая трудности, неприятности, волнения и поиски
решения проблем. Он может наделить студентов такими же правами, какие имеет сам, пригласив их, например, совместно спланировать учебный курс или программу. Учащиеся всех возрастов и уровней всегда хотят познакомиться с преподавателем поближе (Rogers, 1961), кроме того, они хотят иметь больше возможностей выбирать. Почему же мы их разочаровываем? Почему лишаем мотивации и энтузиазма? Доверие и одобрение преподавателя - не такое сложное, дело, но на практике оно встречается достаточно редко. А ведь человеческие проявления помогают укрепить чувство собственного достоинства студентов, которое, в свою очередь, стимулирует их академические успехи. Как постоянно утверждал Роджерс:"...структура и организация личности в угрожающей ситуации становятся жестче, а, будучи свободной от угрозы личность расслабляется, раскрывается..." (Encyclopedia, 2001). В рамках описанного выше курса студентам довелось впервые в жизни делать устную презентацию на английском языке, читать английскую книгу, искать английские материалы в Интернете, писать сочинения и электронные письма - в сущности, они впервые в жизни делились своими заботами, радостями и горестями на чужом языке, и происходило это в атмосфере доверия. Благодаря доверию они могли преодолевать барьеры и рисковать - как в учебе, так и в жизни. Безоговорочное приятие, внимание и понимание также имеют огромное значение. Эмпатия, сочувственное слушание существенно продвигают вперед процесс обучения. "Студенты чувствуют собственную значимость, когда их попросту понимают - не оценивают, не судят, а просто понимают с их собственной, не преподавательской точки зрения" (Kirschenbaum и Henderson, 1990; Rogers, 1983,1994). Таким образом, если на занятиях по языку создается подобная атмосфера, там может происходить "межличностное" обучение, о котором говорил Роджерс, и истинное становление личности. Для этой цели очень хороши "тематические циклы". Их использование не только интегрирует различные навыки в учебный процесс, но также объединяет эмоциональное и интеллектуальное начало человека. И ученики, и преподаватель делятся своим знанием и представлениями о внутреннем и внешнем мире. Личностно-центрированное обучение, примером которого в данной статье являются тематические циклы, соединяет учение с жизнью и поощряет
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учащихся к поиску, а это именно те цели, которые заслуживают наибольшего внимания и приятия со стороны всех преподавателей иностранных языков.
Заключение
"Чего мы, люди, хотим от школы? Что надеемся пробудить в наших учениках? Каких... граждан мы хотим иметь в нашем обществе?" (Rogers, 1983, с. 307)
Я не знаю, проверяют ли по-прежнему портфели и парты старшеклассников в школах Тайбэя, но я точно знаю, что недоверие никогда не поможет учащимся стать личностями, чьими основополагающими принципами будут доверие, любовь и ответственность. Ученики -живые существа, люди. Нельзя гасить в них интерес, любознательность и потенциал; не следует ограничивать их, требуя маскировать их истинные чувства. Ценность личности состоит в свободе и способности раскрыться, в жажде подлинности и цельности, в стремлении к человеческой близости, неравнодушию и незарегулированности, в желании иметь власть над собой, в небрежении к материальному миру и в тоске о мире духовном (Rogers, 1980).
Преподаватели чтения и письма и их ученики потратили много лет на закрепление навыков и разработку методик. Возможно, сейчас настало время включить в процесс обучения языкам наши представления о мире и человеке. Время отказаться от стремления всегда, любой ценой выглядеть так, будто все и обо всем знаешь. Время строить диалог, благодаря которому перестают существовать понятия "учитель, обучающий учеников" и "ученики, обучаемые учителем", зато появятся новые термины: "учитель-ученик" и "ученик-учитель". Учитель будет уже не тот, кто учит, а тот, кто учится в диалоге с учениками, которые, в свою очередь, обучают, учась. Они вместе принимают ответственность за процесс, все участники которого растут как личности (Freire, 1993, с. 61).
Роджерс неоднократно подчеркивал, что ни один из его методов не будет эффективен, если подлинное желание преподавателя не состоит в создании климата свободы для учения (Rogers, 1983). Теперь мы знаем, что учащиеся усваивают больше "основ" и демонстрируют больший творческий потен-
циал и способность решать проблемы, когда рядом - искренний, понимающий, неравнодушный учитель. Значит, дело за нами. Осмелимся ли мы, учителя, осуществить эти идеи? Как говорил Карл Роджерс:" Это -вопрос, на который все мы должны дать ответ" (1980, с. 286).
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Наш выбор - учиться мыслить
Елена Гараева Жанна Рахманжанова
Мы живём в век перемен, всё в мире меняется, и образование не является исключением. Появилось много новых идей, подходов к учёбе. Мы хотим рассказать о методике, которой владеют наши учителя, -это методика развития критического мышления. Это даже не методика, а целая философия современного образования. Наша школа работает по ней уже четвертый год. И мы, ученицы 11 класса, хотим высказать своё мнение о ней, о её влиянии на нашу жизнь в школе и за ее пределами.
Влияние нового метода обучения мы ощутили на себе как ученики. Совсем еще недавно мы приходили на уроки с одной целью - получить знания. Но постепенно мы стали замечать, что уроки стали необычными: никто не собирался давать нам готовые знания. Изменилась и атмосфера в классе. Раньше мы не думали, что наши мысли могут быть интересны для наших учителей и товарищей. Во время опроса все отводили глаза и старались вести себя незаметно - так, чтобы учитель не спросил. Но с некоторых пор мы стали замечать, что наши мысли действительно интересуют преподавателей, что они позволяют нам на своих уроках размышлять и даже ошибаться. Все чаще появлялось чувство, что не стоит защищаться от вопросов учителя: школьный урок - это не поле боя. И если раньше учитель мог остановить нас, когда что-то было
сказано неправильно, то сейчас стал наоборот выслушивать и ценить наши мнения. Учебный материал стал изучаться не совсем обычными способами, увеличилась доля самостоятельной работы. И знания наши учителя стали проверять тоже не совсем привычными для нас методами. Мы привыкли, что учитель, начиная урок, спрашивал домашнее задание. Как это было утомительно: выслушивать одни и те же доказательства теорем, зазубренные правила! Теперь мы работаем в группах (это оказывается так здорово!), в парах, делаем презентации домашнего задания - это гораздо интереснее, чем просто стоять и отвечать, фактически, одно и то же и ждать: что же тебе за твой ответ поставят? Нам стали предлагать провести самооценку своей работы! Работа в группах научила нас слушать друг друга, ценить мнения товарищей и, глав-
ное, - нам самим стало интересно получить более объективную оценку своих знаний.
Уроки помогли нашему мышлению не стоять на месте. Мы часто рассуждали над тем, что, наверное, не просто так учителя пытаются организовать уроки по-новому. Мы заметили, что стали смелее. Захотелось что-то узнавать самим, мы перестали бояться говорить и задавать вопросы. Некоторые одноклассники, раньше такие незаметные, оказались совсем не такими, как мы себе их столько лет представляли. Какие интересные мысли они высказывают, какие убедительные доводы приводят в защиту своего мнения! Мы стали больше размышлять, меньше полагаться на чужие слова и мысли. А для того, чтобы мыслить, нам потребовалось еще больше информации, и мы стали учиться самостоятельно искать ее, перестраивать, выбирать
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нужную, добавлять что-то своё. Раньше такого не было. Конечно, ведь гораздо проще сидеть и слушать учителя. Теперь дело обстоит иначе. Постепенно пришло понимание, что знания, добытые самостоятельно, переработанные и дополненные собственными мыслями, полезнее, чем те, которые мы получали раньше.
Мы замечаем, что становимся другими и вне школьных стен. Это проявляется в отношениях с друзьями, с родителями и даже с младшими братишками и сестрёнками. Например, раньше мы не могли понять, почему капризничает младший брат, мы просто грубо его обрывали или ставили в угол. Сейчас же невольно пытаешься встать на его место, понять, что побуждает его вести себя так, а не иначе.
Нам кажется, что наши учителя очень своевременно стали обучать нас по-новому. Сейчас мы взрослеем, и перед нами встаёт такая проблема, как общение с людьми. Не всегда знаешь, как поступить в той или иной ситуации, как воспринять человека, стоит ли его переделывать "под себя". Новые взгляды, которые начинают складываться в нашем сознании, помогают решать эти проблемы. Во время работы на уроках мы научились анализировать и оценивать поступки литературных героев (а раньше мы просто воспринимали героя так, как велел учитель),учитывать чужое мнение, взгляды, быть терпимее друг к другу. Вот эти знания и помогают нам сегодня в общении с другими людьми.
Мы стали чувствовать, что процесс развития мышления не может идти только внутри самого человека (будь то учитель или ученик), необходим круг единомышленников. Мы много раз обсуждали этот вопрос, и возникла мысль о создании школьного журнала о развитии мышления. Этот журнал выходит в нашей школе уже второй год. Мы решили назвать его Островок КМ. Почему такое название? Нам показалось, что это будет справедливо. Ведь именно новая методика, которой владеют наши учителя - "критическое мышление", помогла нам продвинуться на ступеньку выше. Наш Островок КМ - это совместный журнал учащихся и учителей, он является способом выражения наших мыслей, сомнений, местом, где приглашают к дискуссии, сотрудничеству. Мы считаем, что идея сделать журнал совместным очень удачна. Оказывается, у учеников и учителей много общего во взглядах на проблемы. Хорошо, когда мысль, появляющаяся на страницах журнала, обсуждается, развивается, конкретизируется. Журнал стал для нашей школы двигателем развития новых взглядов, нового типа мышления.
Но в мире нет ничего абсолютно идеального. Как говорит пословица: "Ложка дёгтя портит бочку мёда". Новый подход к обучению, как, наверное, и все остальное, имеет свои проблемы. Мы живем в маленьком городке: не так уж много возможностей найти необходимую литературу, особенно новую, современную.
Глобальная сеть Интернет у нас ещё недостаточно развита, и это затрудняет поиск информации, которая просто необходима в учёбе, так много хочется узнать! Как строить собственные взгляды при ограниченном объеме информации?
Другая проблема заключена в нас самих. Очень часто приходится наблюдать, как наше обыденно-бытовое мышление все ещё преобладает над мышлением неординарным. Причина этого, как нам кажется, -веками складывающиеся привычки и обычаи: слепо доверять старшим, не брать на себя ответственность ни за что. Есть такие ученики, которые спрашивают: "А какую практическую пользу дают мне сейчас новые способы проведения урока?" "Зачем мне делать эти лишние усилия?" Трудно им что-то ответить. Разве что задать ответный вопрос: "Ну почему люди считают, что можно получить пользу сразу, едва занявшись новым делом?"
Впрочем, мы думаем, что, несмотря на эти негативные моменты, новая методика даёт замечательные результаты. Мы спрашиваем и себя, и своих сверстников: "А нужно ли нам это? Нужно ли это другим? Может, стоит оставить обучение обычным, стандартным?" Для кого-то эти вопросы остаются пока открытыми, но большинство ребят, как нам кажется, уже не захотели бы вернуться назад.
Елена Гараева,
Жанна Рахманжанова,
средняя школа № 2,
г. Кызыл-Кия, Кыргызстан.
